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M A G Y A R K O R O N Â N A K 

, ER E D'EU E ès VIS Z 0 NTA G S AGAI: 

- ' H k e l e s r é g i ' i r ó k b ó l k î ' k e r e s y e . 

M e l l y m i n t uem• mîndenl i t t talältatliatö ritka^ 

sag k o z o î f e t i k az É r d e m e s O l v a s ó k k a l . 

l v eg-e Îsôben- i s ä" Magyar Nemzetnek eredeteröi, 
rövideden ezt keil meg-jegyezni, hogy a' Ma

gyarok nem az el-fajult Khdrnnak Unokâjâtol 'Neni* 
ródtoL fzàrmaztanak ; hanem. Éoénqk^ a' mafik fiatò!; 
Jdfettöl. ( A' mint Szt. Hieronimus ki-nyòmozhatta ) 
Jdjetnek fia Volt Mago'g , Magognakîxa ßemrod*, a* 
k irò l a ' Szent I rók - i s ugy emlékeznek, mint eröi , 
hadakozó. és vadâfz emberrôk, ISemrodnak Fe lesége ' 
vòlt Eneth, etto! i'ziiletett két fia Hunor és Magar, 
kiktol a ' Hunnufok és Magyarok eredeteket vet ték. 
Maigis Scïthiâban Magorinak neveztetik a' m a g a 
iiyelvén ez-a ' vitézségérol miadenek .eiölt hires Nem- ' 
zet. L â s d erròl Nevai Peter' Cmmentatarîufsât. 

A' Magyarok Scithiaból k ì - jòvén , a' poganyi 
feétségben vakoskodnak Vaia, és...Geyza Vezer ide* 
jében kezdet t néklek a' Jejus Krifius Evangél iuma 
•«'ilâgoskodìli: mert GejzdnakAttya Joxus, eC K.e-
tefztyéni Névnek nagy ellensége va i a , l ianëm Gej-
za é s 'Fe l e sége Sordità, a' Kerefztyéni Val lâsra ' 
âllottak , - 'Àdalbertus^Pragai Püfpök _ nékiek n e m 
, s ak az Evangéliumot prédikallòtta , de minden 
Magyarok között. leg - elsoben a' fzent Kerefzt-
tséggel-is ' m e g - m o ß a ôketv - ; "!gyekezte. JGejza Ve-
z f r a' Ker'efz.tyén Vallali tefjei'zteni a' 'Magya rok 
között , de még âkkor igen yalrag, .lévén., a ? f o g a - , 
B v » fetéitséèiisk J ib tna lya , tzól ia t . si - nem. erbette * ' 
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Ivnncni Gcjzcfnak F i a Szent Iftvân, a' ki Ml . . .» 
Rri i lus Urunk Izuletése utân Jç69 dik' e£cS}b e ? 
nagy . b u ï g o s a g S a l és hafznos elô menetellel munkâ! 
l o d o t t a Knl lus Anyafzentegyhâzânak gyarapitâ-
s a n ; o az Ilten ÌNcvéuck tilztelctêre Temploœokat 
«p i t t c t e t t , a z o k b a n a' Kriftus Evangéliuminak vi-
lagos fzuvétnekét meg - gj-ujtotta , PùTpòWet rea-
d e l t , és i g y k e v é s idô alatt az egéfz Maevar Nera-
zetc t az l l tennek esinérésére juttatta ; mely idvefsé-
gcs f â r a d o z â s â é i t Szcnt IJlvdn a' Romai Pâpâtol 
Kirâlyi N é w e l , a ' Magyar Koronâval és ahoz tar-
tozó d r â g a s â g o k k a l meg ajândékoztalott , a' mint 
i t t a l âbb bùvcbben meg fogjuk lâtni. 

Ugy an ezen idôben A Lengyel-orfzâgi Fejede* 
lem Miisca, vagy JHecislans kezdette a' Kerefz
tyén va l la l i tcrjcï/.teni a' Letigyelek között; kiröl 
a z iratik , hogy yak'on fziiletvcn, hét efztendds ko-
râban kezdett meg jöni fzeme vifâga, de ezt in
k â b b u s y kell e l i on i , hogy' a ' Poganyi vaksâgban 
fzuletvén, hét ofzfendôs korâban kezdett a' Kerefz-
t.yéni val lnsra ranittathi.' Ez a ' Aliecislaus teh/it a' 
Kra 'kkoviai P i i l p i ï k o t •Lambcrlt'fi R o m â b 3 kiildvéo, 
a i t a la a' Papa loi Kirâlyi Nevet , méltosâgot és Ka-
r o n â t kért magât iak és maradékiuak; a' Kerefztyén 
va l lâs m e l l e t t véghez vitt buzgosâgâéri. Màr'lam-
latus F'iilpökiiek a'., Korona irant .jó ' reményseg. 
uyujtatott vaia a ' P i p a t o ! , uiidûn Szcnt JJivchnM-
is Követ je , Urunk fziilettse utân az ezeredik efzten-
d o b e n . I i o m â b a mug érkezett, sîfiricits vagy dm-

Jiajlus-''a' Ka lo t sa i Püfpcik küldetett vaia ezerifco-
've'ttségben , a' ki mind tudomânyâra, , mind ked ye-
te tö ékefen fzôl lâsâra nézvs jelos ember lévén, 
liatos befzédébcn elô - fzâmlâltâ Szent Jftvânnah * 
Kerefztyén Va l l â s ' terjefztésében tett fóganatos izo 
galmatofsâgât l e - i r t a , mely fok Népek'et es 1 Çga / 
ìs'émzeteket vezérlet t a'/, igaz hitre ; azért a 
m a i Szent fzéktôl Apofloli â ldâsnak jeléul W*i 
Koronâ t és mé l tósago t kér ; m e l l y e t meltan ^ 
érdemel. Ezen rem'éiiytelen drvetidetes .hirt ^ 
a ' P a p a , H a g y o n g m e - o r v e n d e t t , és Kit' 7 



fanât;, iriellyet a ' Lengyel Fejeddèmnek Tzârit va-
J a , Anafiâfius âltal Szent Jfivânnak küldötte', és â z ' 
»Hai Kirâlyi méltosâgra emel te ; küldÖlt a' Korona --
val edgyütt egy kettös a r any kerefztet, kerefztès 
arany alnaât s Palâftot , 's a ' t . Igy fzollvân: „ "Èri 
Apoftoli Helytarto v a g y o k , ô pedig •rnéÎtân-Krifius-> 
Apofiolânak nèveztethetik ki a' Kriftûs nyâjât o l l y ' 
fok Juhokkal fzaporitotta : azért küldÖm néki ezen ' 
Apoftoli jeleket, hogy a' nyâjat tovâbb'-is légeltes-
fe " rLdsd errai Schmeizel Mdrton Commentar infidi. • 

De kérdésben forog itt a z , hogy kl volt akkpr ; 

Romai Papa midôn az Apoftoli Korona -Stent Jfi-f-
vdn~Kirdljnak küldetetet t? Bonßüus a i t âllitja j : 

hogy Vll-dik Benedek:, d é inkâbb ' l ehe t ' Chartititï-' ' 
usnak és Baroniusnàk . h inn i , . à-'' kik a ' 'Kòrònanak: :

r 

kuldését. nem tsak- hogy 2 -dikSeresiely' vagy''SiU"' 
vefter P â p â r a vifzik, hanem; a ' Tragurf Arclnvurri- :; 
ban Serefiely Pâp'ânak: Szant Ifivdn Kirâlyhoz ak- ' 
kor küldött Lèvelének pârjât-is' meg-talâltâk ; mely 1 

Szeket foglalja magâban. ——— „ Serefldly Püfpök , r 

az Iften'' fzolgainak fzolgâja Ijtvdnnak a ' Magyar 
rok Vezérénefc köfzöhteft és Apoftoli a ida i t ! -
i, Nemefségednek követe i ; nsvezetesen a' mi ked-
ves Atyânkfia Afirikus a' Kolotsi Püfpök , annal na-
gyobb, örömmel töltöttek-rheg fziveinket , es' annal, 
könnyebben meg nyerték kovettségeknek tzéljât; a* 
rnennyivei inkâbb ohajtottt ik, Ifientôl elôre meg-iri- -
tetvén, azon elòttiink es'méretlen N e m z e t v Követei-
tiek hozzânk érkezését. Boldog kovettség ! Mely 
az Angyalnak meg intéfe â l t a l , és az Ifiennek vé-
gezéfc âl tal elébb meg vaia ha tâ rozva , miiitsem mi 
a zt tudtûk vólna! Valósaggal nem az akarórì fem • 
a ' f u t ó n , hanem à.z Apoiiol fzova fzerint a' konyç-
rülö-Iftenen all '; a' ki tudja és ki nyilatkozatja a ' ' 
fetéUségben méllyen el-rejtett dolgokat : mert vilâ-
gofsag vagyon ô - y é l e , mely minden e \ Vilâgra jö- ' 

j *ô embert meg.viiâgofit. Elöfzör is tehât hâ l âka t 1 

I âdunk az Atya Iftennèk és a ' mi Urunk Je/as Kris.; 
'usnak; a ' ki a' mi idônkben e' fôldon febkereste' 
Udviddi Gejzdnak fiât, fzive-fzeriat vaiò embèrét r 
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I s kó'rnyul - v e t t e ö te t mennyei vilagofsaggal, \L 
irjarztoita öte t i a ' M a g y a r Izrâel-pépének'kgftlteté-
s é r e . . A z u t â n ditsérjuk HertzegségédnekIuenhéz-va- ; 

l ó kegyefségé t , és a z Apoftoîi (zeot fzékhëz muta--
to t t tij 'zteletét &c. &d Azér t ditséretes'tFiu! Mi 

gyu t t az n rcnnek m c g - i m é s é b ô l a' rai Apoftóli ai 
dasunkal ; T e - n e k e d , és maradékidnak örömeft rhee-
? H V , 1 ' ì , ' n h l t h ° g y a ' T e Hertzegséged• Apofìóli' 

. P5- . ^ o l g a l a t o t - l s .tenni méltoztâtott^ prédikâiran 
n . : K n l l u I t , és h i r d e t r é n a z a Evangéuumât; >t?hk> 
û , Kirâiyi K o r o n a n és méltôsagori^kivul adjuk Te-
n e k e d ezen . o t a n y kerefzte t , : mellyet• minekutânna 
torvényefcn meg - ko rondz ta tö l , ApoUolsagodriak'-jV' 
létd rnagad elött h o r d o z t a s s é s hordbzta'thafs; !és 
azok-is h o r d o z t a i h a / s a n a k , - kik Te ' utannad köret-
kczendök léïznek.- ütol jdra a ' . Mindenható.Ifterjt, 
a ' ki T é g e d e t a ' m a g a népének igazgatâsàra'hi-
v o t t , és minke t m e g - i u t e t t , ihogy a' Lengyéi Her-' 
tzcgnek Tzânt korona' t T e tiéked adnók; imâdjuka-
a é r t , hogy a ' n m g a gyenge plantait a' T e Orfzi- ' 
g o d b n n , d l d d s d n a k bdvsé ces îiarmatjaval öntözzej 
« ' T e OrJzdgodat minden latitato és lathatatlatyd-
lenségtôl vé r i e lmczze ; és Tégedet é' mtilandó élet 
titan e l -he rvadha ta l l an korondvai > meg - ajâridékoz-
z o n ! Köl t R o m a b a n , VI dik lialendas Aprilis'i'vagy 
Mdr t z iu snak 27<dikén Urunknak iooo-dik--E/zten-
dcjében. 

T o v d b b a az- is kérdésben forog, hogy: Valvo" 
a ' M a g y a r Korona ' t , és a ' hozzd tartozó drâgasa-
goka t 2-dik Silvefter P a p a maga -kéfzittette-é? Vagy 
mâsunnan keru'lt f ô - k é p p e n a ' korona Rom'«»' 
és honnan ker i i l t? Minthogv Görög iras y Gorog K • 
pe.k, és a ' N a g y Konjidntinus nevß'vagyött râ-rn« 
v e , nem pedig az Apoüol i tzimer j • mmt• a-B« ^ 
tes . a rauy, a l m d n , Kirâ iy i pdltzanyés:Palalton.. 
telet tébb buzgó régiség tsuda téteb, ivagy_ talarn 
t e m é n y a i t a i - i 5 a k a r t ezen korondnak EREJ { . 
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ju tn i ; ' azt âl l i tvân, hogy n e m e m b e r i kéz dolgoz-> 
t a , hanem az Angyal hoz ta vólna • le àz égbôî 2-
dik Silvcfler Pâpâhoz, -meg-hagyvân az Iften paran-
trolat jâbol hogy Szent •Ifivdnnak adafsék. Ezen "ve-
lekedéft a' kinek te t tz ik , mâig-is' hiheti. De mâs 
felöl Platina hiftoriât I r ò , ' azon idö fzakafznak- tör-
ténetei között Silveftêr ' Pâpânak éiete' le- i râsâba 'n 
endekezik â r ro l i s , hogy a ' NagyKonßdntlnus els3 
Kerefztyén Tsâfzâr a'^Görög Birodàlomban , a ' Ke-
refztyén Vallâsnak igàzsagahoz* vifeltetö kegyes buz-
gosâgânak megb izony i t â sâ ra , egy drâga gyöngyök-
kel ékefittetett a rany Koronât küldött a ' Romai A-
pofioli fzéknek és akkor Silveßer Pâpânak hogy vi« 
îélje : Silveßer P a p a az ajândékot el-vetté u g y a n , 
de foha fem vifelte ; mert illetlenhek tar to t ta a z 
Apoftoli Fônek Krâlyi ékefséget vifelni; hanem meg-
elégedett tsupa Frigiai fejér fiive'ggel.- Platindnak e-
zen l e - i r â sa hiteles ; mindazâl tal lâfsùk még-azon 
környül âl lâsokat- is , mellyeket Rêvai Peter emlit a ' 
Magyar. Koronârol irt Kômmetttâriufsâban. — A ' 
Nagy Konßdntinus Tsâfzâr fok hellyeken Szentegy-
hâzakat Templomokat fundâl t , mcllyekben az Id-
vezitônek, a' Boldogsâgos Szüznek , é s ; a ' fzent "Â-
poltoloknak képeiket , ollyan forma munkâval mint 
a' Magyar Roronân lâtlzik , rendre rakatni paraft-
tsolta. Româban is a ' Laterdnumi Templom tetejé-
re illy eziift ékefséget â jândékozot t , mellyen az Id-
vezitô egy fzékben iilvéri, kÖriilÖtte az Apoftolok , 
lâttzatnak. A' Konftântzinâpolyi Apoftòli Szenfc-
egyhâzat-is illyen kéfziilettel Kirâlyi módon gazda-
gitotta. Hafonló munkâval fok eziift és a rany po-
hâ roka t , l â l akà t , és egyébb fzent edényeket kéfzit» 
te tvén, fok Ekléfiâknak fzentelt és â j ândékozo t t , 
mellyeken ugyan azon munka lâttzik , mint a' Ma
gyar Koronân. ' Mely kOrnyiilâllâfbk az t bizònyit-
jâk, hogy a ' Magyar Koronât-is a' N a g y Konßdn
tinus Görög Tsâfzâr tsinâltàttâ ; és mintegy a ' 9^5-
dik efztendô t â lyban nem fokâra a ' Kerefztyéni 
Vallâsra âllâfa utân kiildötte 2-dik Silveßer P â p â 
nak ajândékba. Azt âllitjâk némel lyek, hogy nem 

ajâa- -



njânde'kba kü ldö t t e vólna Konfidntinus ezen Koro, 
.ïiât, haiie-n h a d a k o z â s a lévén akkor Konftdnlkui-, 
.nak a ' Sa raccnufokka l , bâtorsâgnak okâért kiildöt-
te R ó m a b a a ' P . ipâhoz gond-vifelés végett-, hogy 
nzutân ismél vifzfza-kérje : azonban a' Görög Val, 
Lïsra a l l a s â l t a l nicg - hafonlott a' Romai Szt.,fzék-
t ô l , és igy a ' Korona a 1 P â p â n â l maradott. De 

. igy kell az idôket oTzve-vetni, hogy a' Saracénufok 
, leg-elòl /ór tfôç ben joMek Europaba hadakozni, u, 
d ik Confiântiruisnak idcjében; nem hadakozott liât 

.Nagy Konjh'miinus fojia a' Saracénufokkal, követke-
zésképpen nom kiildhette a ' Koronât à' Saracénu-

.foktól va iò féltében R o m â b a ) Riilöniben akar hogy 
keriilt légyen ez a ' Korona Konfidntinustól Roma, 
b a , m â r az mind egy. 

Azon v é l e l u d é s pedig , hogy a' Magyar Koro-
. l iâ t nom \\nnfinntinus . hanem a ' Szent Ifivdn kére-
sére m a g a Sïlvc/.'rr P a p a kéfzittette vólna, helyte-
lennek làltzik ; "ugvan-is mar ekkor KonjMntinus el-
volt f zakadva a ' ' R o m a i Anyafzentegyhâztol,.egy«; 

tzefse ezen t n r n n i ^ "9 ° - i 
v a g y Iìéik ìJ, t , A v a £ y nem inkâob Bornai 

•T™plòmakr\ p R o . m a j a k eleitôl fogva minden 
O ' z l ó p ò k r i Â ' ' ° m p a S ^ P ü l e t e k r e , £mlékeztetó 
tékaltra lìJuì n . l c ? ^ ^ a n d ò egyéb draga Por-
volt a' fi.li --i Py^lvcn e « Római betükkel izoktak 
pi^-is f o l ' - . • 1 7 ' f o k a t t e u » ' : melynek e' mai na-
p e d / s a ' i M S m a r a d v â r i n y a i t lâthatni- A* mi 
* e r e f z t « a r , 0 r 0 n , , O Z U r t o z ó drâgasâgokat illeti: u, 
t ï f p £ 3 r a n > ' a j inn , Pala'ß - s a> t . fiog/azofcat Stive*, 
intra tV** ¥ ^ i t , e " e a ' Szeatlfwdn Kirâly fti 
ior a yiiunâr°L 0

 K - V a ' e d g J " « kii ldotte, ' azt nundeP 
' H T b . "ony i t j a t , és hitelt érdemlô. dolog. 

Tint ném% u m é g - a z t a ' véfekedéll-is , niely-lze; 
I l 4 v a r ï y e k ? f e l l y e b h e l -mòndot tak eilen,. .'• 
te l lvefcL^ ? r ? n a a a k eredetérol az t allit/âk , hogy 
^ ^ « « » g g e l fem a ' K o r o n a , fem a ' vèlie vaiò d*. 

file:////nnfinntinus
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gasâgok Silveßer Papa âltal nem Idildettek volna 
Szent. Ifivdnnak ; hanem valamellyik Y^onftdntinus 
Gocög Tsäfzärtol került vólna éz , az Erdëlyi Vaj-
dânak kezé te , és onnan jutott vólna Szent Ißvin-
hoZ : de nem tudom ezen vélekedéli mmémii bi-
zonysâgokkal "Iehetne tâmogatn i , inert âmbâr Ldfz-
16 Erdé ly i Vajdanak kezéa fordiìlt-is meg a' Koro
n a , de Otta Kiralytól vette vólt-el, és Kdro/ynuk 

, vifzfza-adta, azért maradjon ez tsak vélekedésuek. 
És elég légyen ennyi a ' Koronânak eredetérol j 
Lâfsuk m â r annak vifzontagsâgait, ' 

j t Magyar Korondnak vifzontagsd^al , mellyeken 
Szent Iftvan Kirdly idejdtöl, vagy Uriuik fzü/e-
teje utdn az looo-dik efztendötöl fogva *y mdi, 
rtapig forgott. 

Szorgalmatoson fâradozott abban Szent Ifivin 
Kirdly , hogy a' Magyaroknak maga utân jó Kirâlyt 
hagyhafson, a' ki a' Koronânak és Torvényeknek 
óltalmazója légyen: erre nézve a' maga fiât Imrdt 
kit Henrik Tsâfzârnak teftvórétòl Gifeldtól nemzett 
v a i a , a ' Kerefztyéni Vallâsban és Hazâja ' fzerete-
tében igyekezte nevelni : de ez fel-ferdiilt ko râban 
meg halâlozot t , és utânna tsak Itamar maga Szent . 
Ifivdn Kirâly-is. E'-fzerint fzâllott a' Kirâlysag Pe
trus Allemanusra, a' Burguadiai Vezérnek GulieU 
musnak fiâra; a ' ki ksgyetlenkedni kezdet t , és igy*-
kezte Magyar-orfzâgot a' Német Birodalom ala hó-
di tan i , mellyért a' Magyarok toile el-idegenedvén, 
Abat, a ' Szt. Ifivdn teftvér hûgânak fiât. vâllafztot-
tâk Kirâlysâgra. Ab a a' MagyarokkaT PdtertSl e-
röfzako.fon e l -vet te a' Korosâ t és Kirâlysâgot , 
magât pedig az Orfzâgbol ki ù'zte. Mâr ekkor e * 
kezdödot t a ' Magyar Koronânak kézrol kézre h i -
nya t t a t â sa ; ugyan-is a ' ki-iizetett Peter 3 - dik Hen
rik Tsâfzârhoz follyamodot fegittségâr , Henrik 
nagy Hadda i Magyàr-orfzigra jdvén , Abdt az Ar-
rabo follyó vizénél m e g - v e r t e , és a' Magyar Ko-
ronât-is kezére keritette. Ditséretes voit az ekkor 
Henrikben, hogy kezénél lévén a ' Magyar Koron? , 
azt az Orfzâgbol e i n e m v i t t e , hanem a* Magyare r 
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fcat ö f z v e . ni vnt van Székes- Fejérvârra , ou '-Meri 
a z z a i ujra pompafon meg-koronâzlatta, és az. Or-
Jzaggal meg-béké l l t t t e . Fogadâfa - fzerint jol vifelte 
m a g a t Péter e l e in t en , <le nem fokâra -ismét eiébbe-
ni kegyet lenségére tért vifzfza: melyért elsöben fze-
ine-yj lagatol , a z u t â n életétôl meg - fofzt3tott, Mâs-
felöl Abat• is m a g a katonâi meg-olték.-,"Azo'rjban 
Andrds vet te kezéhcz a' Kirâlysâgot; és, Koronât. 
Jlenrtk T s â f z â r p e d i g , hogy • Péïernek 'hâUlât.meg-' 
bofzulja , nagy h a d d a l ismét Magyar orfzâg eilen 
Sndtìlt: még pedig ekkor olly fzândékkal, h o g y a' 
K o r o n â t c l - v c g y e , és az Orfzâgot.tsak Fejedeìern-

• «éggé vâ l toz ta l sa . . 'De Andrds Kirâly 'minden éle-
scgct ugy el t a k a r i t o t t ûtfâbdl , hogy â'Jmeg-éhe. 
zctt Mémctek reménykedve kértek kenyèret Andrds-
toi vifzfza - m e n ö i'jtjökr.i ; adot t is Andrds nékiek 
é l e ségc t , de eskuvéfsel kellett Hcnriknek Fel'fogad-
n i , hogy foha a ' Magya rok eilen nem tâmad; An
drds majd a* fiât Salamont 5 efztendôs 'korâb'an 
m c g - k o r o n â z t a t j a , mel lyet azutân Bela Vezér An-
drrisnok a t lyaf ia nem fzenvedhetvén, a' 'Lengyel 
Ki râ lynak Bolcslansnak fegitfségévël Mofqn'nal Sala-
mont meg gyöz i , . c s a ' Koronât el-ragadja: de Se-
idnak fem vol t jo vége az eröfzak'oson ragadott Ko, 
ronâér t ; mer t 3 efztendö mûlva magas Kirâlyi Jzé-
ke le-törvcn a l a t t a , ugy meg - fériette magât, hogy 
febêiben nein fokâra meg-hólt. Salamonnak kezere 
imâfodfzor birt a ' k o r o n a , mellyél Fétsen meg-ko-
ronâz ta to t t . Salamontol Gv'jzc vc t tee l a* koronât, 
A z t irjâk a ' Hifioricufok köziill némellyek, fiogV 
Gojzdnak a z ö t t se Zdfzld; még a' Bâttyânak m-

. r â l y s â g m j u t â s a e l ö t t , lâ tot t egy Angyalt az eg»o 
le-fzâllani , mel lye t a ' Bâ t tyânak Gejzdnak i r ç e « 
tet t . Innen nevezte t ik a ' Magyar korona a , 
v a g y égbol le fzâllott Koronânak. ' » e fiefsunk^ 
K o r o n â n a k n a g y o b b vifzdntagsâgaira, és melloz 
el a ' Gejza u tân vol t Kirâ lyokat , ' kik a K ° " £ 
békévcl v i fe l ték , n o h a ez idôkben i s a ' fok «teu 
d o Tâi fak g y a k r a n eeymâs kezébôl «ki-ragadazia^, 
Bliot 3. dik ÏJ'tvdh K i ra ly tó l a z öttse Idjzlo, « 



nek 6 hónap m&lva efett baiala utân , a' v akBd-
.lanak F ia Jßvdn erölzakoson n y û i t ; a ' Koronâhoz. 
Neçyedik Béla K i râ l j t a ' .Kumânok és Tatârok-or-
fzâgâbol ki i izvén, azt. tiizzel és vafsal el-pufztitot-
. tâk: Béla Auftriâban, Dalmâtz iâban, és az Adria-
^.tikum tenger fzigeteiben. 3 efztendeig bujdosott : az 
.alatt a ' Pogânyok birtâk Magyar orfzâgnak : nagy 
réfzét. De arról lia.Igatnak minden Hiltoricufok , 
,hogy ekkor hol rnaradbatott-meg a' Korona bâtor-
^sâgban. 

Leg-eîso; bujdosâsa a ' Magyar Koronânak az 
Prfzâg hatârân. kiviil vòlt 2-dik Andrds Kirâ lynak 
halâla utân a' Fenscslaus vagy Ventzel idèjében. 
Ekkor 8 - d i k Bonifdpius P a p a Robettus Kdrolyt a-
kar ta az Orfzâg' kedve eilen Magyar Kirâ lyâ ten
n i : de a ' F ô . R e n d e k , hogy a ' Kirâly vâlafztâsra 
vaiò jufsokat fenn tarthafsâk , a ' Tseh orfzâgi Ki
râlynak- 13 efztendös .fiât Venceslaufc, ki mâsként 
lÀJzlónakis' neyeztetett , hivtak a ' Magyar Kirâly-
sâgra. Azonban Robertus Kdroly haddal közelget-
véu M a g y a r - orfxâg-.felé, Venceslaus az érkezobeii 
vaiò vefzedelmet L\Z Attyânak Budârol meg - i r ta , 
és fegittségre hivta . A ' Cseh Kirâly nagy hadda^ 
ferényen Pelfhre j ö t t , onnan âltal izent a ' F iâhoz 
Budâ ra , hogy roasként fzeàie eleibe ûc jöjjön, ha-
nem Kirâlyi ékefséggel és koronâzva. Vigyâzatla-
nul meg-edgyeztek ezen a', Magyarok , és igy a ' 
Cséh Kirâly 1304 dik efztendôben a' Koronât fiâval 
egyiitt olly fzin a l a t t , hogy a' vefzedelemból. hi-
ragadja» el-vitt» magâval Tseh-orfzâgba , Prâgâba' . 
A' Magyarok ekkor Ottét a ' Bavariai Vezért vâ -
htfztottâk Kirâlyjâ, kinek leg - elsö gondja a ' v ò l t , 
hogy a* Koronât Tseh-orfzâgbol vifzfza hozhafsa. 
Nem t u d a t i k , hogy Venceslaus pénzérté ? Ottônak 
kérésére fenyegetéséreé? Vagy onként jó iadulatból^ 
adta vifzfza a' Koronât . Elég az , hogy kezéhez- ' 
kapvân Oitd a' Koronât , egy"efztergâba mettet t fa 
tokba zâ r t a , és azt valamely tselédjének gondvife-
'ésâre b i z v â n , meg induit Magyar-orf/âg-felé. , A ' 
tseléd nem tudvâa mi vagyon a ' fa-kula tsban, a z t , 



egy f/-ijj«Ml a.' nye reg ka'pâjâra fiîggefetette, kevfc 
gomlj.i vo i t r a , és az ûtazâsban éfzre fera vette 

"î. M,"1" A ' n -> ' e r e K-kâp . l j a ro l el .vefzett. Az eltvéli 
fzall.ilon ve t te éfzrc Otto, hogy a' Korona foliolt 

• l in ts ; azé r t vifzfza-térvén, m i s napoti eftve-felé az 
orl/.âg û l jâban heverve t a l â l t ameg : kfiló'nò's Is. 
teni gondvilolés v o l t , hogy az ûtbn jârok azoa fa 
k u b t s o t fel nem re t ték az ûtrol. Tsakugyan meg-
ta l â îvân Ottd a ' K o r o n â t , azzal fzeretitsésen M-
kes-Fc jÉrvâr r . i é rkeze t t , és ott meg-koronâztatott, 
Robertu.mah minden xi törckedö fzândéka ellenis. 
IsVm fokâ b i r b a t a Ottd a ' Magyar Koronât; mert 
mi.Ion az Or fz i ^nak Tar lomânnyai t rendre jârni, 
R' Koiom't-i«; m a g â v a l hordoznâ és barâttsag ke-
resni f'Jr«!t'-!ykc->s bé-ment vó lna , az Erdélyi MjzM 
V.i jda, toi le a' Koronât el-velte, magât pedig t8m-
lötzhe t- ' lcitc , a' hol kénlelenségboì a' Kirâiysâg-
rôl is le mondo! | . Ottôt ugyan harnar el-boultot-

• t a l.df.-Jd- Vajda , de a' Koronât két efztendô nui'-
VA n . i j ; V ajândckér» , és a' IMpânak fok fenyegeU-
sére is 'baiofon n d u vifzfza, mellyel" i;Sô Urokt 
mineku tânna a ' Rakos iiKV.ején K î r % s * > * yàWi« 
»atoit v ó l n a , Székes Fejér«âratt meg-koron«ta-
toit . Fz idfjtôl fogva a' Korona löbbnyire Ws* 
grâdban ta r l a to t i . Kdroly utân a' fia Lajos Atra J 
ditséretesen n ra lkodo tu Majd onnek Ui^m 
Maridtnt, k i l s inv Kdroty ve t te -e l az Uralici* 1'' 
de Kdro/y m e j 'olelvéti Maridnak ¥éx)ht 
Kirâ lyra fzâllot.t , a' ki cRvfcersmind R. Tsafcarra-
is lett volt. Siirmond t s a f z â r a' magaLean.r 
is lett volt . òìirmonft J saizar a . v e. 
Er/c'betrt Albert' Aufiriai Ertz Hertzegnek-««a^ 
leségùï, és râ-hefrélltc a ' Äjagyarokat, tw0y ^_ 
beriet M a g y a r Kirâlysa'gra vaìafztottaE r ^flriai 

e z e n 

l a f z t i s tY l ibgvà "èfetV'a' "M-Jgyar Korona az 
Hâznak b i r t o k â b a , ili y formân: , ../„.,.«• K"r0' 

Albert Ki râ ly idejében vaia a . M a g rt 

nânak öfz'öje /WocA vagy «alâo. Ba^;,ÂJd^ ' • « M a n . UIIOJC raiOCil Vrt,<y t — V , yfJfftfUl V 
m e g . h a l â l o z v â n - ^ W e r t a' "Felessgével £ r C - R ^ t y B é 
gyütt gyorfan Efztergomba ment ; ott a a ? [ f ' 
a ' többek közöt t • a ' Korcmâi : is neiegetvc». 



rejtette és egy fzolgâlôjânak gondvifelésére bizta. 
Az. alatt .Albert Kirâly és egylzersmind Tsâi 'zâr , 
Jlmurdtes Török Tsâfzâr eilen tâborban lévén , 
Jfefzmélf nevii Faluban meg-hólt, és a* Korona az 
özvegy Erfébetnek âlnok kezénél "maradott ; -de a z t 
feaki i'em tudta akkor. Erftfbeth. mingyârt Férjének 
ba ia la utân a' F ö Rendeket öfzve • h iva tvân , a r r a 
k é r t e , hogy toile ne-vegyék-el a' Kirâ lysâgot , ha-
nem fegittségiil vâlafzlzanak egy ideig vaio Kirâlyt 
melléje. M a j d a z Özvegy K'iralyné Komârombaa 
fiat fzù'lvén, az Qrfzâg két-felé hafonlott, egy réfz 
a' kisded Ladislaus Pofthumuft akar ta megkoronâz -
tatni ; mâs réfz ellenbèu a ' Lengyel Vladislausnak 
pârtjât ól talmazta. A ' Kirâlyné réfzérol mâs ko» 
vetek kiildettenek Lengyel-orfzrigba, hogy az eléb-
beniîk ne hivjâk-el Ftadislaufi, de azolc mâr y i fz lza 
nem akarvân vonni fzavokat , Vladislauß ei-hoztâk 
magokkal . Àz alatt. Erfébet a ' rejtett Koronât viïé-
fza l opa tvân , azza l az olében fìró Pofihumufi 4 hó-
napos korâban meg koronâztat ja , mondvân-el. bel* 
lyctte az eskù'yéft a' Tu to ra Ulrik Ciliai Grôf. À ' 
koronâzâs u t â n , ismét ar ra forditotta Erfébeth âl-
noksâgât , mi ; képpen kerithetné a' Koronât mâfod-
fzor-is kezére ? Azért a' Fö Rendekkel edgyiitt ma
ga is Vifsegrâdba mepyen, a ' Korona kiférésnek fzî-
ne ala t t . Tud ta Erfébeth azt a ' rendtartâft , hogy 
minekelötte a ' Korona a' maga lâdâjâba b é - z â r a t -
nék, elsöben felyem ruhâba bonyolitva bé-fzokot t 
petsételtetni ; azért maga ajânjotta m a g â t , hogy 
tzifra felyem ruhât âd annak bé takarâsâraf: kéfzit-
tetett va ia pedig alat tomban egy oliyan formâju és 
nehézségii , felyem ruhâba bonyolitott por tékât , 
mellyel a ' fzolgâlo, a ' ki e lö -hoz ta a ' f e l yem ru
hâ t , és a ' kinek a ' Korona âltal adatott a' bé • bo-
nyol i tâs ra , fel-tserélte a ' Koronâ t , és igy ez a* 
tsalfa tso.mó, Korona gyanânt eì-petsételtetvén, el-
zâratott. Igy irja - le ezt a ' lopâft Gcrdrdus Roa. 
•A' fzolgâlo leâny elébb âllott gyalog a ' Koronâva l , 
és ar ra v igyâzot t , hogy a' Béts-felé fiettséggel ûta-
20 Erfébetnek âltal adhafsa. Szâjrol fzâjra mara-

' dot t 
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doi t h'tr a z "Magyar-orfzagon , hogy ez a' fzolgaìS 
a" Koronâv.i l bujdosâsâban fok keringô ûtakat tett, 
a z t gondo lvân hogy mindeniilt kergeti valaki, ve-

' tòdòt t Sopron Vârmegyében Rabakôz, fzigetébe-is, 
a ' honnan a ' Le lk i - esméret üldözven-a' Mïhàlyi 
kaflélyba m e n t , nein mefzfze Kapu Vârâhozj a' 
hol a ' K h â l y n é v a l dfzve-került. A' • Kirâly né ezen 
v â r b a t é r t - b é fltazâsâban egy éjtfzakai • Jzallâsnak 
Tzine n l n t t ; de nem bâtorkodol t a' koronât azon 
éjtfzakân m a g â n â l t a r t a n i , ne hojiy ha keresnikez-

'd ik tiâlla t a ln l i a f sék , hanem kiinn a ' mezôn az Or
fzâg fiija mellet t egy fiiz-fânak udvâbâ.tétette, és 
követki-zendo n a p o n fzekerébe vévény 3-dik Fridrik 
T s â i z â r h o z Bé t sbe vilte F i âva l edgyütt i44i;ben, 
és a ' k o r o n â t a ' Tsâfzarnak harmadfél ezer forint-
é"rt zntogba ve te t t e . , 

î \ l ikor a ' Lengye l Vladislaus badi népevel Ria-
gyar -or lzagra é r k e z c t t , mâr akkor a' Magyar Co
r o n a Bétsben volt- Fridrik T W z â r kezénél, meyet 
a ' M a g y n r o k a k k o r vettek éfzre, midOn rtadulaujt 
m e g - a k a r v â n k o r o n â z n i , a ' korona helyett egye-
•bet t a l â l t ak a' l â d â b a z â r v a ; azért £ .nul* 
ronâva l a ' Szcnt. Jßvdn* képe a' Székes-Fe,ef«n 
t e m p l o m b a n meg va ia ko ronâzva , azzal Viaduc 
meg-koronâz tâk . Ez t a ' Sz. Jfivdn képenek_ ko ona. 
j â t azu tân jó gontlvifclés a lâ te t ték, hogy ha u 
r e d e l i - K o r o n a meg-nem talâï ta tnék, ' ezzel-js^ l 

vc tkezendô K i r â l y o k a t m e g lehetne
 ko/aaa*rJ Frfe'. 

v ó l i , némely hilioricufok-fzerint »* *?rQMt«M 
bat â l ta l lett el îopa tâsâban Gróf Gara. Lfl^. 
kori Horvât -or fzâgi B â n , a' koronanafc t»-.B 
fclôje, és ^ Ä m e g - h i t t - T a n a t s - a d ^ 
i s nem tsak a ' Vifsegrâdï ^^ff^S^ios 
t e t t e - c l , h a n e m a ' - Magyarok tp l loK p) 
fzemre hânydft , .sôt fogsâgot-is fzenvedett^ . . 
Vârna i vefz'edelemben Vladislaus.el-es^n, » - j j 
vâlarz to t ta a z Orfzâg a ' Bétsben levò tojjm ^ 
Ui, és 3 dik Fridrik Tsâfzârhoz k o M t e M i ^ ^ & i 

mint vâlafztot t Ki râ ly t k i -kéret te : de a ^ m é g 

Orfzâg' követe inek ezt felelte : ?» Ä ^ e ï . 
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gycrmek , és a lkalmatlan az Orfzâg' igazga tasâ ra , 
azér t 'nékie iriég a' Tsâfzârnâk mint Atyafinak gond-
vifeléfe alat t :kel l m a r a d n i : a' mi pedig a* koronât 
i l let i , ilio dolog hogy a' korona a' Kirâlynâl ma-
radjon , a' kinek a' lendtar tas fzerint egyfzer fejére 

, té te te t t ; és igy fem a' Kirâ lyt , fem a' koronât ki-
nem ad ta . " 1 Ezt hallvân a' F ö - R e n d e k , Hunyadi 
Jdnas Erdélyi Vajdât Orfzâg • Gubernâtarâvâ tctték, 
é s ' r â - b i z t â k hogy a 8 Kirâly t a' ko ronâva l egyiitt 
Fridrik Tsâfzârtol fégyver âl tal vegye vifzfza. Hu-
nyâdi 12-ezerböl a l iò badda l Auiiriâban pufztitani 
kézdett , de- ezzel t sak- ' az t ' nyer te , hogy Fridrik 
még. vakmetôbbeh meg'keményilette fztvét. Hunya-
dt-t'Jdnòs" a*' Törökökon nyert ' fok gyôzedelmei és 
Be lg râdnak-meg 'o l t a lmazâ fa u t ân ' 1456-ban ' meg-
hôlt. Az Ifju Mfzid-Kiràlyt Fridrik l e -bo t sâ to t t a 
Magyar -o r f zâg ra ' , ' de ez a' Törökbknek Belgrad--
hoz érkèzéfekèt nieg - hallvân vadâfzatnak fzine-a-
l a t t B u d â r o f ismét vifzfza ment Bétsbè; a ' fiocinati 
Hunyadi ' JdHosndk ba ia la utân le • jott Belgrâdba , 
mikor Hunyadi 'Ldfzldt az Ulrik halâlâért meg-ölet-
te.- Mdtyds pedig 1457 ben Prâgâba Podiebrddilioz 
fogsâgrâ kiildetëtt. Ismét. Bétsbe vifzfza térvén az 
lî\u Ldfzló, midôu a' F ran tz ia 'Kirâlynak 7 dik Kd-
rofynak ' l eânyaval lejfendd -niényegzôrol gondolkoz-
nék, hirtelen' l ialâllal m e g h ó l t : a' mint iratik mé-
reg âl tal . Enriek baiala utân az Orfzâg Hunyadi 
vagy Kérvinils 'Matydfi vâhafztotta K i r â l y n a k , a' 
ki akkor Prâgâban fogva l'évén , r el-tsudâlkozott raj-
t a , rriidöh ôtct" Podiebrddi vatsora felett M a g y a r 
Kirâlynak ;köfzöntötte. " H â z a jò'vén Mdtyds Kirâ ly 
•Magyar-orfz'âgra, leg - ëlso gondja t i s a ' koronâuak 
vifzfza vehetésére ford i to t ta , a'zért a' Vâradi Pu's-
pököt még két Fô ; emberekkél Neufladtba vagy Béts 
Ujvârba-Fridrik Tsâfzârboz kü ldö t te , kik a' koro-V 

flât némely ef.foglalt Tar tomânyokka l egyù'tt vifz-
fz-a-kérjéki és lia vifzfza adni nem a k a r n â , jelen-
l s é k , hogy a ' Magyarok. kéntelenek lefznek azoka t 
fegyVerrel-is vifzfza venni. Vóbanak némely Irók-
Jzeriiit olly M a g y a r o k , kik a ' .Tsafzâr t a r r a öfzto-

":, " .-, • - • « : ' ' ' :HÖZ» '•' 
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n o i t c k , hxjgy a ' koronâ t Mitydsnah vifzfzane''a'd.' 
H , m m l b o g y „ e r n h u a l y i Vérbol vaiò; hanem tar-' 
r , . n iagana l es va l la l ja - fe l a ' Kiralysagot : m „ 
p . r io fnknak f , ( e voit Szildgyi Mihdly, Hunyaäi il 

'"r.Tf • \ C , [ , - T C \ . a ' k i Kiralytól azutâa 
a l lu lzu \ a r b a u fogsagot is fzenvedett Üress va-
W/.lzal butSHiott .- i luit -el Fridrik tt >Mdtydi \sn£. 
t r . t ; h anem ^ma. 'ocl/rpri követse'gre, ^/zVrt Szakfzo,-
n i . u V.i la l / . ló . lùjc. iviemnek és 2-dik Papânak 
ko/.ben-j .- ir . ifokra azt -igen« a ' Tsâfzâr, hogy ha 
û l a g y a r o r l z â g 6 0 e /e r forintokat fizet, mellyeke| 
az ifju Ldfzld Kirâlynak nevelésére mondja vaia 
Iw^y kùl tot t , tcli.it a ' korona't vifzfza fognâ adnij 
i.! - fonatila ezt az ajânlâlt Mdtyds-Kirâly, és az 
uil/.ngból a ' penz Itamar fefgyù'jtetvén,; Vitéz Jdnûs 
a ! Varadi Pi i l j .ok , Ujluki Miklos az Erdélyi Vaj-' 
d a , l'aliteli LdJ'zló Judex Curiœ és mâfok a'pénzt' 
k e / ekhez vclteK , $ ezer fzép Magyar, lovafsâgnak: 
ki^érésc a l a l i , a ' koronânak el hozâsâra Béts-Uj-
Vâr iVlé meg - induit ak : kik rnikor kozelgetnének y 
Iridrik T s â l z â r bé-za rat t a ' a ' k a p u k a t , és kiizen.t-
liu/./;ijok, h o e y o l ly , fêles-fzâinmal nem kovettség-r 
IH - .. Iinrif-m Var ol lromlani Izokâs menni, azért tsak: 
a" Piiipök a ' kövctqkkel és 2-fzâz lovafpkkal jöhet-
n-.-kbé > ' V a r b a , . a', tòbbi lovafsâg tâvozizék el a ; 
kaputól . Kz is m c g - I é v é n , minekutânna Paloclt ; 
LdJ-hi .a* k o r o n â n a k eredetiségét egy-draga kônek,; 
irpcdc'sérôl mcg-osmérle v ó l n a , le fzâmlâltatott a11 
0 0 c/.er fo r in t , és a ' korona el-hozatót t 1464,01» 

Efztcndöbcn. Nein leitet le imi az örömet és ppmy. 
p â t , mellyel a ' korna 2 3 efztendei bifjdosasa 
tân ismt't B u d â r a le - vitetett és nem fokâ azzaU 
zal Mdtyds Kirâlv meçkoronâzta to t t . ; Né mely Irò ; 

fzerint Mdtyds Kirâ ly nem kélz pénzel yaltotM-K 
I'ridriktül a' k o r o n â t , hanem óo ezer forintig zaïog 
ba vetet te Forchjtein és Kolkersdorf ùevh VaraKâi,. 
mellvekeî fokâie bit t az Aufiriai Hâz. 

fia Hiüor ia t volna tzélom moft irai, f^hl 
Kirâ lynak élete ' l e - i r â s â b a n fok n e v e z e t e ^ W . -
ta lâ lnék , m i n t : Bc ' t snsk ' chségés fegyver aitai * 
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-rétéle i4S7-ben ; a ' Törökön nyert fok gyözedel-
mei 's a ' több i : de lâfsuk moft a' koronânak vi- : 
fzontagsdgait. — Mdtjds Kirâly Bétsnek 5 efzten-', 
deig Ura. lévén 1490 ben tsakugyan Bétsben meg. 
ho l t , kinek örök emlékezetii Tetemei Székes-Fejéc 
Vâratt illy koporso - l r â s alat t nyugofznak. 

Corvini brevis hœc Urna eß, quem magna fatentut 
Facta fuiffe Deum, fata fuiß'e hominem, 

Mdtydsnak baiala utân az 3 nem torvényeâ 
agyból vaio fia Corvinus. Jdnos vette kezéhez a ' ko
ronât , az Orfzâg pedig meg-egyezett va i* a ' Cseh-

. orfzâgi vladislausnak vdlafztâsân, .a ' ki nem kevés 
hadi néppel Vifsegrddot, a ' hol a' korona tar ta t ik 
vaia oltromolni kezdette : mig ezek a' korouâ felett 
kotzódnak Fridrik Tsâfzâr vifzfza vefzi Bétse t , sot 
Magyar-®rfzâgban is Székes-Fejér Vâta t és Sópront 

I el-fhglalja : ezt a' kârâ t vallotta az Orfzâg a ' korona 
felett vaiò kotzôdâsnak. Corvinus Jdnosnak a' T ö -
rökök fegittséget ajânlottak a ' korona ' o l t a lmazâsâ- . 

I r a , de Hazâja fzeretetébôl azt e inem vette ,. ha
nem rendeléft tett a' korona örzönek Magyar Ba-_ 
lâsnak , hogy a* koronât Vifsegrâd- Vârâval egyiitt , 

\Uldfzlonak âl tal a d j a ; . m e l y meg-esvén a ' korona '" 
1 Vi'i'segrâdbôl Budara ' - â l ta l . vi tetet t , és ott Lengyel ' 
Uldfzlé meg koronâztatott . Rendelu-tîek pedig itt ' 
a' koronânak orizetére Orbdn ( Urbanus) az sEgri 
Püfpök, és Bdtlwri Iftvân Judex Curia;; és et tôl ' 
fogva mindég két ôrzoi vól tak a' koronânak. —; 
' Ulâfzlon&k halâla utân a' fia 2 -d ik Lajos jött â z 
Uralkodâsra , kit az Atyja még gyermek korâban 
meg koronâztatot t voit, örzöje vaia ekkor a ' ko
ronânak Pere'nji Imreh és Zapolja Jânos. Majd à ' 
Mohâtsi vefzedelemben maga Lajos Ki râ ly is esvén, ; 

Siulimdn Tsâfzâr Budara be-mant, de onuan h â r o m 
féz ofzlopoknâl egyebet e i n e m v i t t , hanem a' Va-
fat épségben meg hagy t a , és dolgâra ment. Za-
folja Jdnos fok Kurulzokat keza alâ gyiijl vén , és 
oirnely F ô - R e n d t k e t maga pârtjâra h o d i t v â n a - . 
2oknak gyiilèkïzetében magât Magyar Kârâlyâ te

lette ; 
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t e t t e ; és a ' k o r o n â t Vifsegrâdbpl. el-hozatvân mw-fc 
koronaz t . - to t t . Azônban mâs-felôl âz~ ÓtCzag Pilaf 
t ionlsa Orf/âcr GyiiléH- hirdeielt Székés-FejérVârra • 
a ' hol Ferdinand, Kirâlynak 'vâlafztatott és meeis' 
k o r o n a z t a t o t t : ' ngyan-is Perifny 'P^r/imeg-haragud-
v â n Zrjpo/ra Jdnosra, a' koronât i k r imtónakâ l 
ta l aclta va ia . Azu tân Zapolya az Or'fza'gbóf ki. 
i i z d v é n , a ' T ö r ö k Por t âhoz folyamodptt.fegittsfg. 
ér t . K a p o t t az nlkalmatofsâgon, S+ußmän. Tsâfzâr, 
és nagy hai ldal M a g y a r orfiâgra jo t t j ; "Perényi Pé
ter a i cUciiKégnek érkczését' hallvän 7'bâtorsâgnak^ 
okâér t Siklos Vârâbô l a' koronâval egyiitt Sens 
Fatai felé indu i t ; de ûtjâban 'Keferâ JSUhily âltal,' 
a ' ki Zapolya Jdnosruik és a ' Törököknek pârtjân 
vnln , e l f o g a t o t t ; és' életénuk meg-maradâsâért-a'' 
k o r o n â t â l t a l ad fa Krferilnek, ki âltal a* kerena 
SzuUmdn T ö r ö k Tsâfzârna'k kczére jùtoft isa^-dik. 
efztcndôben : de SzuUmdn nem tartólta-meg/nagâ-
n a k , hnnem a ' Bots ' oltromât.ol vii'zfzaUéiéfekor, 
Zapo/ydt és a ' M a g y a r l 'ö - Rendeket magâlioz hi
v a t v â n , Z.apolydnak â l ta l ad ta . 

Znpolya Jdno.uial; ba ia l a utân, . az ö Felese^, 
1 falcila SzuUmdn ó l t a lma a)â ajâulotta magât,.es,, 
kitsin fiât' ifjabb Zapolya Jdnoft, kiknek ugyan oh 
t a l m a t ig.-rt , de azufan Buda vârâbôl fci-iizeffe, es 
igy #&tW/<z v a g y a ' fiâval és a' koronaw 
egyiitt E r d é l y b e m e i n , magânâl tartotta a'koronar 
1 5 5 2 1 g , mikor a ' Ferdinand Tsâlzâira! mat ez «•. 
löt t meg k o r o n â z o t t Kirâly al kotött egyezés-lzer^. 
a ' ko rona E rdé lybo l Dobo Domoitos és Bdtlion.^ 
clrds â l t a l T o k a i i g h o z a t o t t ; o t t pedig PfUa^f.^L 
és Szcrddinek â l t a l a d a f o t t , kiket. Ferdinand^ kuw^ 
va ia a ' k o r o n â n a k ' . e l - h o z â s i r a . E'.fzerint • 3

T , iy 

n a , 1 C M - b e n Erdé iybol , Bétsbe vitetètt. ? 

i r òk" i i e r i n t 1 5 5 1 - b e n küldötte ki Erfébeth hWJ 
b o l , a k k o r a ' P o ' s o n i va rba . té tetet t , es.onnau 
tet te Ferdinand »552;bèn Bétsbe. , ; -

• •hiè%-Ferdindndnak életében *'-->M$a*%ft\ 
fiz OrftaV. •Rendeitôl KirâlysâgràWâlafeîatoi. v 

; i*,*.":i; - - :-<vfl«» - '. 
'UAÙ .1; • • ' -' : 
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az Atyja nékie a* koronât önkent âltal adta* Ma. 
ximilìdn hafonló • képpen a'_ fiâîiàk Rudôlfnak âltal 
engedte, Rudolf P râgâba vitte és ott voit a' koro-

. na l ó o g i g , mikoi" tudnillik Aldtyds Tsâfzâr és majd 
2-dik azon rievù* Magyar Kirâly, Magyar-orfzâgrol. 

I Aufztriaból , es Morvâbol gyüjtött nagy H a d a t 
Turzó Gydrgynek Vezérsëge'alate Praga felé inditott 
a' koroûânak vifzfza hozâsâra< Rudolf nerri v â r t a 

j hogy erôfZakkal kérjék a' koronât , hartem önkent 
1 vifzfza adta, mely elsöben Bétsbe, és ortriàn P o -
1 fonyba, a ' Magyaròknak igen nagy öfömere meg» 
j érkezett Êffdbeth riapjân ìóog-ban, Ês,.Ott 2-difc 

Mdtydsnak meg egyezésbéôl, Re'vdi Peter és Pdlfy Ifi« 
vdn koronà örzöknek, gondvifelésekre bizätött: 

Rudolf hellyett következett 2-dlk Ferdinand'»'ki 
mikor t ó ' S b a n meg koronâz ta to t t , â ' többek k ö 
zött afra-is meg eskiidt, hogy a' F ô r t e d d e k akà -
ratja nélkiil a' korona ai odzâgbol fe a i ta la fé ma-
radéki âltal tobbé ki nerri fog vitetni. De még a-
Zon efztendôben az Erdélyi Fejedelem Bethlen Gdbof 
Tsek-orfzâgnak fegittségéfe indulvân Ferdinand T s â 
fzâr ei len, Pofôny vârât el - foglalâ és a' koronâ t 

Tésében Bethlen Gdbof Magyar Kirâlyjâ valafzta« 
tott és abban meg • eföfittetett ; tsak a' koronâzâs 
Vaia h â t r a , de Bethlen Gdbof. önkent neri! akarta, 
magât meg kor'Onâztatni, hanem a' Morvâbaiï Mik-
lôsvârân kötött békéfség-fzetinj; 1622-ben- vifzfza-ad-
ta ; a ' honnan 2 ezer fegyvefcfe'k és fzâfntalah ki-
serök közötf elöfzör Trentsénbe , majd Soproriybd 
hozatott ; maga 2-dik Ferdinand nagy pompâva l ,fo-
gadta a' haza térô koronâ t , mellyet Pofonyba vi-
te te t t , és elébbeui helîyére zârva a' Korona-örzök-
nek gond-vîfelése a lâ bizôtt. 

Sziikségtelennek tartorn" mâr itt a' kôronanaK 
alâbb kézrôl kézre jùtâsât hofzfzafon le-irni , mint-' 
hogy az a* Magyar Hazabän külömben is nem ee-
méretlen dolog; hanem az egymâsbôl friggeste néz-
Ve tsak kevés fzóval lâfsuki — I I -d ik Ferdihdnd$ 
Pdmidnnak és Efzttrhdzinok jova l lâsâbol , .a' fiânafe 

2-dik 
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3-dik Ferdindhdnak ad ta âltal a' Magyar Kirâlysi 
ftot «s K o r o n â t , mellycl 1625 bea Sopronban me?, 
is koronuz ta to t t . Azonban az ErdélyÎ Fejedelera 
Rdkotzi Gyùrgy zenebonâja miatt a' k o r o n a eJsÔ-
ben K o m a r o n i b a é s onuan majd ismét Bétsbe vite, 
tet t . — H a r m a d i k Ferdinand m é g életében a' fiât 
4-dik F'crdindndot tette Magyar Kirâlyâ îo^-ben: 
de ezt 7 cfztendö malva az Atyja el-temettetrén, 
a ' mâlik fiât Leopoldot ad ta 1655-ben a' Magyarok. 
nak Kirâ lyul . Kz a ' Lcodold vette 'vifzfza'zWa va. 
r â t a ' T o r ò k ò k t ò l , Isendelìtette-le Tökölit, és ai 
Unokâjâ t 1 sô Jofrfet megkoronâz ta t ta ió87benPo. 
fonyban. Ennek a ' Jojejnek adatott leg elsôben Ö-
ìókség-fzcrint a ' k o r o n a , bogy maradékira-is âltal 

. m e h e l s e n : de F iu magzat nélkiil meg - halalozvân , 
' a z Anyja Eleonora vette kezéliez a' Kirâlysâgot, 
é s a d t a a* iriâlik fiânak S-dik Kdroly Kirâlynak, 
( v a g y V I - d i k Kdroly Tsâfzâruak) a' ki yia-bea 

"Mâjus ' 3-dikân Fo loùyban olly nagy Pompàval ko-
r o n â z t a t o t t - m e g , bogy annal pompâfabb koronâzâs 

még az eló'tt volt . .Nem-is t suda ; ' mert lettek u-
.gyan ö d ò t t e M a g y a r Kirâlyok Tsâfzârokkâ , de 

' cz a' Kdroly , Tsâ fzâ r korâban lett Magyar hi-
râ lyâ . 0 a l a l i a jÔtt vifzfza a ' Toröktöl Temesvar^ 

" B e l g r a d , és Olâh-orfzâgnak egy réfze. O-ne« a-
jânlot tâk m c g - k o r o n â z â s a k o r a z Orfzâgnak io l«n-

" d e i , . h o g y n e m tsak Jiu âgoi ï , d e Leâny agyon-i» 
legyenek az Ò maradék i a' Magyar , k o r o n a n a K " -
rököfsei ; a ' minthogy azutân a ' leânyara Mdna 
Tlierrfidra fzâllott a ' Ki ra lysâg , a' ki n&™*** 
ÎS ko'rortâztatoit. — A' Rdkotzi zenebönajatciogv , 
\ l - d i k Kdroly Tsâ fzâ rnak Magyar Kirâlya l e t t . 1 ^ 
paz ta t â sâ ig többny i re Bétsbeu tarlatoti a 5 ^ . ^ . 
haiicm Kdroly nagy pompa val bé tétètre regi 
r e a ' Pofonyi v a r b a i az Orfzâg-gyuiesebenj^g 
m e g - h a t a r o z t a t o î t ekkor , h o g y a koro> 
a ' H à z â b a n m a r a d j o n , hanem h a e } l e " s % a 2 Or-
zoriyos vefzedelem feuyege tyén ,va f ov l i kelles-

izâggal meg-edgyeznék az i r a n t ' , I i 0 ^ h L uijouoaa 

îék bâ to r sâgnak ofcâért vinni : ekkor^teoai u ^ . . 
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1 két k ò r ò n à . orzo fô Méltosâgu fzeméllyek rendel-
tettek , azpk eröfsen rrieg - eskettettek azoa féltÔ 
.draga hintsnek hivségesen lejendö orïztetésére. 

Azol ta Po'sonyban békével maradott a ' koro-
iia az 1 7 8 4 dik éfztehdôig, mikor tudnillik I I -dik 

j W Tsâfzâr a' Pofoni V â r a t , és igy a ' koronâ-
; nak régi fzâllâsât Kis - Papok • Szeminâriuinâvâ val-

toztatvâh , âddig mig•< Orfzâg - gyiilés'e , tar ta tnék , 
i rnelyben a.' korooä fzamâra az Orfzâg Menda hel-
! îyet vâlafztana ", a ' -két koronâ örzö Urakoak 

gondvifeléfe.. alatt Bétsbë fel-hozatfa , 'és a ' ,Tsa fzâ r i 
Kints tàr tó Hâzba telette. Valânak ekkor Korona-
örzök Gróf Keglevitsì és Gróf Nddasdy Urak v 
kik a' koronâtiak fel-hozatâsâtol fogva Bétsbe lak-
tanak. Kiildettek vaia pedig Bétsbòl a ' JSJ. M a 
gyar. Tef iörzök 'Sergébôl ezen 4 Hadnagy. Urak 
Ldgdt, Sotâ, Petkbvits, és Zsitkovfzkh —- Bétsben. 
tartatott tehât a' Magyar kororia 1 7 8 4 . t o i - f o g v a , 
ï7QO-bën Febr. tg dik napjâig, mikor tudnillik Il-dik 
Jofef Tsâfzâr ö Fetségé, a' mâr harmadik efztend.S-

-tòl . fo'gvà tartó Tö rök hâboru alkalmatofsâgâvàl 
jobb'ân - is meg-gyôzodvén , nem tsak a' Magyar 

! Neoizetnëk egéfz Europa elött èsméretes vitézségé-
.toi,; bànerh e' feîètt Kirâlyâhoz vaio igaz hivségé-

' t o i : à ' ; F ô Rèndekhek fontos okokkal tâmogatoir. 
F c b i f â s a r a è z è n èfzténdoben Januar. 28-dik napjâri 
kôlt Kegyëlmes Rendelésében, ä ' torvény' folyâsâ-
ùak^ az elébberii Jâbrà' â l l i tâsâ t , még èzén efzten». 
döben Orfzâg-gyù'lésének t a r t a t â sâ t , add ig i s pedig 

. à' M a g y a r koro'nânak Budâra •le-vitettété.sét kegyej-
rhese.n fneg-l iâ târoï tà és parântsolta . Mely Felsé-
ges Rendelés fzerint â ' fzent korona Bétsbol FebK 
J8-dlkân. ki-indittatott ; a' mint ainnâk Budârà lett 
érkezését mirideri kornyiilâllâsaival edgyiitt itt a-
lâbb bövebbeö lâthatni.*. ,, • 

Meg-tétetvéri ä' Magyar koronânak le-vjtelérc 
fziikééges Rendéléfeki, Febr. 1 7 - d i k é n , az az S z e , 
redân ofzve hivat ta Gtoî.:Pdljy. Kârply.fo Cane. Ur, 
à' m oft ittBe'tsbcn midatozó Hazânk .Bâroit (Barope$ 
Regni',) velek egg^ütt, ' dél ù tân * ' Ts', ?« Kir;.,Kint^ 

E a ta r t» 
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• tar lo H a z b a ment; itt. mindnyâjoknak -feemek lâttâ. 
•ra a M a g y a r K o r o n â t , Kirâlyi P â l t z i t , kerefztes a , r a "-r , A l T'- a ' Ò Z - Ißvan Palâstjât, é s Kardjât 
a Maria larezsia meg koronâzasakorra kéfzittetett 
draga köves K a r d d a l eggyüt t , azon j i v e g ajfajû Al-

- m a r i o m b o l , mcl lyben âl lot tak volt m i n d a z o k , li 
v e l e t t e , és r eg imano Lâdâjokba bé r a k a t t a , a' Là-
d â t , mind a ' T i â r o m kultsaval bé z â r a t t a . ' é s zârvs 
n' Kî'nts t a n ó Hâzban hagyta . M â s nap, reggel iJ 
órara, a ' Kints t a r t ó Hâz elött t e r m e ' t t e k 3 igenfz.̂  
a r a n y o s i i v e g e s liintaji Ö Felségènek , melfyeknek 
m i n d - c g g y i k c b e 6 6 p o s t a . l ô volt f o g v a ! Ezen.ki
vül egy 4 l o f a s h in tó . A ' Pós ta kotsisok ï s tsinoifan 
vó l t ak ö l lözve . A ' leg fzebb. h intó , a ' K o r o n a vite-
1ère r cnde l t e t e l t , mellybe 2 Udvari fzolgilo Legç-

:tiyck hoz t âk a z t le a ' maga veres bârsonnyal bé bo-
iri'toU l â d a j â b a n . A' lâda mellett két felöl, két Ne-
.mes M a g y a r Tes tö r zök jöttek , ki vontt.karddal, 
Mihely t ezek a ' grâdits ajtajâhoz értek a ' Korona-
va l , leg o t t an a ' mâr lo von lévô két mis Nemes 
T e s t ö r z ö k is ka rdo t r ân to t l ak , 's a'Korona Mata-
l âhoz he lyhet ték magoka t . A ' Korona hiotajanak 
belsö két ulésérc delzkâk vóltak nyüjtva,- 's^zokr» 

-be lyhez te tödö t t , és hozzâjok le is t s a t t o l t a t o t t a 
lâda . E ' meg l é v é n , indultak elòl az e g g y i k 6 lovaì 

.I i intón SoAì Major , és Dótzi Kapitâny U r a k , , M 
"Hadnagy Nemes M a g y a r Tes törzö ü r a k k a l eggyu«; 

•azu tân a* Korona hintaja , . mellynek tsupan az elsû 
lilésén kivülröl dit egy difzes öltözetfl Udvaritsetea, 
A ' h intó mellett lovl iglot t , maga vitézi öltozeteöcn, 
ké t Ne. M a s y a r Tes tò r zó . A ' harmadik 6 l o v a s ninw 
ïiltek a ' k é t ' K o r o n a Orzôk , t. i. G. Keglevüs Jos«, 
és G. Xddasîîy Mihâ ly Urak, ké t Udvari T i t o W o K ^ 
Pdlfyés A'dScy U r a U a l . eggyütt. :Utol m e n t a * 
lovas h i n t ó , mel lyen a ' két m.eg.névezett,Uror u « 
hâzi Tifztjeik iiltek. — T e m é r d e k nép •fel gy* e" , 
* z U d v a r b a , . h o g y il ly ritka ^ f r « « 
a maga fzemei t , a n n y i ^ I i r inkabb. -n»v &, 
«2t £oado l t âk , h o g y tsupafzon l*het* \l£!*£oîi. 



• : Koronât a' hintó uvegén a i t a i , és kéttség kivül u-
i I gyan onnan eshelet t , hogy siiveg vetve tolakodtak 
, a' hintó felé. — Az Ilfjû H. Efzterhé'zl A n t a l , Gr. 
t ; Efzerhdzi .Ferentz, és mas itt tartózkodó Magyar 
, I H. 's Gr. Urak , el kisérriék a' Vâroson • kivül is 
: | ló hâton a' Koronât. E ' fzerint induit -ki Hàzânk 

drâga Kiutse a' fzentséges Magyar Korona Bétsbôl; 
lâfsuk mâr mely repesd örmmel fogadtatott az Or-

: fzâg' ha t â r ânâ l , és bejjebb a' Hazanak kebelében. 
i Szabad Kir. Poson Vârosa va ia , a' hovâ a' Ha-
I za térô Korona eleibe menendô fòbb és alsóbb ren* 
I dû Magyarfàg eggyüve fereglett. Mâr dél elôtti o-
i edfél óra tâjbah , ezen hónapnak l ß - d i k a n , öfzve 

gyQlekezett a ' Vârmegye kebelebéli, 's mâsunnan 
; vaiò fzâmos NemeiTég, a' magok Igazgatójok T . 
j Fieifchacker Ur âltal vezettetett Posoni To rvény 
; TanulokkaL, 's a ' Vâros Deputâtusival ègygyutt , 
i âtaljâban tsinos Magyar olt.ôzetben, lò h â r o n , T -
J elsö Vitze Ispâny Makripodâry Ürnak fô kormânyo-

zâsa a l a t t , Magyar Orfzâg elsö Érsekje, Cardina l i s ' 
i és Hertzeg Bdttydni • Ür Palotâja eleibe, ki is igen 

érzékeny fziv'veï vette illy fzép meg tifztéltetését. 
Az Ërsektô l , M. Gr. Forgdts M'iklós Ür Palotâjâhoz 
induit az emlitett difzes fereg , 's ugyan onnan , 
magyar muzsikânak zengése a l a t t , ' l obogó Zâfzlok-
kal , a ' Dunân 5 hajókon âltal költözött. A' Nemef-
leg két Ofztâlyokra vòlt fel ofztva; a' Magnasi Rend 
pedig j : melly pompas öltözetevel , 's lóra vaiò ké-

! îzuletével ,• közÖpfeges bâmûlâsnak t â rgyâvâ le t t , M . 
Gr. Forgdts Miklós Urnak vezérlése a l a t t , különöa 
Zâfzlo a l lyât formai t , és 3 hajókon, takarodot t â l t a l 
a' vizen. Mindenik Rendnek vo l t a i T rombi tâ s fa i , 
's azok is mind magyaroffan öltözve. A' Magnasi 
Rend közzül kinek kinek két Hufzâr lovaglott utân-
na. — A' Magyar Dâmâk is meg bizonyitot tâk , 
hogy yalosâggal Haza Lèânya i - meri Hazai fzerete-

! tekuek érzékenységétol indi t ta tvân, ki vetkeztek az 
I idegenektöl költsönözött köntöseikböl , és fel vévén 
I Eleiknek tifztes öltÖzeteket, ök is kotsikra rakod-

tak , 's meg tifztelésére^ndûltak azon Koronânak± 



mellynek â r n y é k â b a n tsendelTen efzika* M, . . . 

. • .11^, , -oknak f e j e J k réfz fzerént veres , ' ré z t 
p e u i v fckcîe bârsonybol kéfzûltt, a r a n v for' 

*° |

î ' « f i ' o ! 1 ^ > és le fùggô'gazdaglvitèî 
- - i . - . . ; . - . - , rei u i l r a / o i t kalpagokkal ékeskedték; kur-

: v : c t K c l î «netitcjeikoek ran tza i , a s arany'nsfio' 
U K u i u a l al ig l . i t t zo t tak ; ugyau azon fzinü fzok-
nyaiKnak a l lva : t ).-,, a ' régi îz fzerént, arany pafzo-
m a i n kcri tcUc. E z e k , az el indülas elött, Ottan 

. o t t an meg jclentek a ' M. Gróf For gais Ü r Palotâ> 
îolyosojân i , és nem gyôztek bé telni lâtâsokkal a' 
ï iemet Aflzonyf igok , tsudàlkozvân rajm , mikéat. 
inchct tek reâ a ' M a g v a r Dâmâk , hogy hozzâ" ha-
fonli t l iatat la» öl tözeteket a' némettel fel tserélheM. 
Atuljâbaii broinniel tellyes érzékgnységeket gerjefz-
t e t t mindenekiick fzivckbcn a ' t o b b Magyar D â m a k -
Jiak is kel îcmetes öltözete , 's az 'â l ta l valóban neve-
kede t t é rdeme es tekintete. Mert ezek kôzziil 
inind eggyikben meg clevenedeit a ' Dugonits É te lkâ -
ja . — A' Dunau a l la i takarodot t mind két. nembéli 
u a g y o b b és killVbb rangû Magyarsàg , îz 'óra « a n . 
ineg induit a ' D u n a partjân levo faluból, és Fartas-

falvdndl (Wol f s tha l ) az Orfzâg hatârân meg tele-
•pédet t , a ' bol egynehâny fâ torok- is vonattattak. 
Hâ ro in és 4 ó r a közö t t érkezett el az óhajtoft, ès 
igen fok tekinte tekbcn méltân drâga KintseOrfzâgnnk-
n a k , melly lâ tâ^ra durrogni kezdtek a' külön kitlon 
he lyekre el r a k o t t m o z s a r a k , és ineg fzòllaltafe Poson 
V â r o s â n a k minden haiangjaì . ; Fôtilzt. Aï. B . TtfP 
Efztergomi K a n o n o k U r , fontos Magyar Befzedet 
m o n d o t t , me l ly a ' Sz. Koronâhoz , annak Orzainez, 
és a ' j e l e n , levo Retidekhez volt intèzye. E meg 
l é v é n , m e g indui t a ' Koronâval az egéiTz örvende» 
fokafâg — a ' Lovaffâg mind ki vont karddal - » 
ö r ö m k i a l t â s o k , âgvu durrogâsok, Trombila l iaw 
Sâsok k ö z ö t t , ûliât" liöpisdh felé intézte, melly0. 
b a t â r â n rövid ékes Befzéddel fcgadta vólna *ouu • 
Gyòr i Prépoft Geiger Mâ ty . Ur a ' fzent ' ^ f f i 
és annak ké t Mél. Orzôit^ "ha ai Efztergomi Kjj*. 
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1 lantól küldetett Orâtor ' ha thatós Befzédének hoffza* 
I vol ta , és a' nagy fzélnek alkalmatlanîâga, meg nem 
i gâtolta vólna ezen ditséretes fzândékor. 'A ' Kàp-
I tséni Kaftély kapujâhoz lett érkezéscvel a' Szt. Ko-
s ronânak , Fife. Berentzi Mihâly Ür tartott eggy jclcs 
. rövid Befzédet, melly idfl alatt hirtelenfâggel ki fog-

ta a' Koptséni Eskiidtfég a' Korona liintajâbol a' lova-
kat , 's maga vonta fel azt a ' Kafiélyba; a* Lâdâ t 
pedig , mellybe rejtezett ez a' Kints , a' fô Rendek 

I emelték le a ' h i n t ó r ó l , 's vitték az arra ki rendeltt 
I P a l o t â b a , bol a ' Rendek kivànfagâra a' Korona , 
1 Tàrtójaból ki vétete t t , és hogy a' jelen lévok köz

zül kinek kinek fzerentséje lehèffen ezen, Kintsnek 
fzemleléséhéz, vaiami eggy orâig fedél nélkûl tar-
tatott. E ' réfzben is kedvek telvén a' Rendeknek, 

" koteleffégéknek t a r to t t âk , meg adni a* Mindenbató-
• na,k édes Nemzetünkkel közlölt kegyelmeffégéért, a' 
: tartozott hâlâadâsnak adaiât . Ezen kovettségnek 

b^zgó tellyesitésére a' Szentegyhâzba gyùlekeztek; 
honnan meg térvén , afztalokhoz iiltek, A' Korona. 

1 egéffz éjtfzaka meg fziinés nélkûl ôriztetett; regge! 
j ismét közönfege's nézésre ki téteteft-, 's azzat lâdà-

jâba viffza helyheztetvén a' fô Rendek â l t a l , hin-
j tajâba vi te te t t , és a' hatâr ig kisértetett. — Meg 

térvén a ' kisérésbôl , Misère mentèk a' Rendek , 
melly utân az âltajok adott alamisna â' ' Koptsénl 
fzegényfég között fel ofztódott. —- Ionen Bétsbôl né
melly Német Urak is vóltak l e , a' Korona fogadâsa 
pompâjânak fzemlelésére. Ezek nem gyôzik ki be-
fzéllni m a g o k a t , ' s az t val lyâk , hogy életekben nem ' 
lâttak ol lyan pompât- Nagyon tettzett nékiek a* 
férjfiûi és affzonyi Magyar öl tozct ; a ' mezitelen 
fegyvereknek vil logtatâsa; a ' paripâk ugrâl tatâsa —-
egy fzóval minden. 

i GySr V i ro sa mïnérniî Haza i fzeretetét ' ï buz-
gosâgât bizonyitotta fzentséges Koronânknak méltó-
fâgâhoz intézett fogadâsâban 's annak érdemîett 
meg tifztelésében, az t ezen itt következö Levélbâl , 
«"ernénylyùk nagy '.ineg elégedéffel £ belsö örömmel ' 



• I v a s h n t j a , és reményfégiiiik fzerént foeia is «h,«; 
w i n d e n igaz Hazaf i 's Haza Leânya . : A 

- n s ? u , a d i K i r Ä K v ? r o s a ' b l e t t e ! 
ul te a H a z a kebelébe vilfza terq Magyar Koronânak 
ë r b m I n n c p é t , hogy a' Hazafiûj buzgósagnakiele. 
sebb pé lda i k ô z z é .zâmlâlhatni Nemzettink ûiulasân 
fel c ledct t érzését . Mâr tsak azon örvendetes hir. 
nek h a l l â s â r a , hogy olly d-âya Kints közelget fe. 
lé je : t apso ló ö röme t tette nyilvâu va levi az egéffz 
V â r o s , a ' fzomfzéd vidékkel eggyù'tt. A? Szent Ko
r o n â t , me l ly e l ö t t Gyìir Vârmegyének hatârân a' 
lovagiô Ncmeficg , Gróf Efzterhdzi és Festetits Urak-
tfak yczér lések a l a t t , nagysâgosan jeleskedett, a' 
külsö V â r o s v é g é n , M a g y a r öltözetben fe! fegyveç 
k e z v c , vâ r t a két Zâfzlo alat i az U/vdrosi Polgârsâg, 
JJajmrl T a n â t s b é l i Ür , mint mâlodik fô Strâzsames-
te r K o r m â n y o z o j â v a l egygyiitt- Az ott ki-fiitetett 
m o z s a r a k n a k d u r r a n i s o k r a , leg otlan - ropogtak a* 
V â r o s l î â s lyâ in l é v ô több mozsarak és âgyuk; meg 
hfizattak m'indpn T o r n y o k b a n a' harapgok. A'belsò 
V â r p s o n , vagy is a ' Vâron kivfll, fegyverben âllott 
n ' belsö Vâros i Polgârsâg , Hegedäs Tanâtsbéli ifc 
r t ak , a ' V â r o s Kap i t ânnyânak , mint elsô- fô Stra-
zsamcFte ' r r ek vezér lesc alatt . Elöl volt â' Magyar 
Polgârsâg ké t Zófzló a l a t t , azt-követ te nyombai. • 
a ' német P o l g â r s â g , ugyan ez is két Zâfzlo alatt, 
A ' j ^ e m î e t j Oskolabéi i îfjusâi, is ott kirut âllott ior-, 
b a n , és ezckkel a z örÖm kia'Uasokkal iidvòzlòtfta 
fzent K o r o n â t : Zljen a ' Magyar Jzabadsdg\ A' " t a 
k a p u e l ö t t ' l é v ô h i d n a k végén a l l o t t a ' Päpsens 
a ' be rnes K â p t a l a n , p a p i ékes öltözetben, «» 
b é menete lkor éupen a ' Korouânak hints jaelWjw 
mind p â r o s o n , a ' Püspöki ezüst Kerefzt alatt. ö»* 
t e a' kapu tovében ké t felol rendben â l l Q t t ^ ^ 
T a n â t s , ékes M a g y a r öltözetben , és meg M] » 
« îé ly t i fz te le t te l , a ' Szent Kpronânak, , A A?™ 
-mellett mindenii t t zengedezett a ' D o b , Sip > 1

 ?i 
b i t a , é s -egyéb mezei fûvo muzsika 'her. ,^PP ». 
Korona hintajât M a g y a r N o t â k a t pengeto - f t 

gok kove t t ék . Közb'e közbe igy kiäliptta 
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a' minden- réfzrol öfzve tódul r nép : Elfen a" Ma
gyar fzabadsàg}. À'»Deâk Osko'.abéli Ifjusâg oit fenn , 
-vâlafztotta helyét a' Piispoki Varbau. 

T s a k igazat tart az a' mondas: Joints öröm tt-. 
ròm nélkiil. Szitite a' kapun vaio âltal menetelben " 
ziirzavar t âmado t t , melly az egéfz ncpet bâmulâsba , 
h o z t a , a' Papsâgnak és a' Nerneffégnek egyenetlen- , 

~fége miatt. A' Nemeffég azt kivânta , hogy a' Ko- , 
r o n a , a' Vârosnak fôbb fitlzâin vitetvén, az ö r e g ^ 
Templomba helyhe/.tettelTék : azért is arra vette az : 
egéfz pompa jârâs az utat . A ' Papsâg nem akar t 
a' Nemeflégnek engedni, és az oldalról allô népre 
u tvén , a ' k a p u t ó l egyenelTen a' Vârba torte rovi-
debb ûtjât. A' mire a' Korona fel ért a' Püspök 
épûie téhez, és mâr fzinte le vételéhez fogtak : p t t 
termett mâs oldalról a' NemelTég, és meg- illetöd-
vén meg tsalat'tatâsân , fel kiâltott nagy fzoval: nem 
engedj'ilk, nem engedjilk : a i öreg Tempio mban vagyon 
a' helye, azon az Ôltdron, ci" hol Szent Lâfzlo Kirdly' 
Kaponydja tifzteltetïk, à' melly Fön valaha èz a1 Szent 
Korona mrfr megnyi'igodott. Itt a' Korona Örzök a r ra 
haj lot tak, és a' Nemelfégnek kivansag'a, fzerént , ezt 
a' draga Kintset ki te t ték, a ' tifztclettel oda jaruló 
népnek élo fzemeivel vaiò nézésére. Ezek fzinte ha-
tod fél óra tâjban etsck. Mihelyest bé fetétedett , 
az egéfz Vâros jnneplö vilâgositâsok âltal mint-
c g y vetekedni lâtfzatott a' fényes nappai . Elôfcor 
is a ' Vâros Hâza ablakain mindeniitt a' két fzâr-
nyakon két két hegyefen végzodô kofzorós, és vi-
lâgokkal tsillogó Öizlopok lâttattak. Ezt követte 
a ' Rajzoló Oskola. A ' kozép ablakon kékes egen 
arany lângo nap ragyogot t , mellyet ez a ' fenn iras 
tetézett : JXapunk' virradds'a ; alat ta pedig ez olvas-
t a to t t ; . Egänk] deràlese. A ' k é t közelebb vaiò ab-
lak tsak êgo gyertyâkkal vilâgosodott : a* két fzél-
sôn pedig ezek a ' • fenn irâsok tetfzettek ragyogó 
lângokkal : Törve'nyilnk' ereje. Hazdnk' ûjuldsa. 
Szabadsdg' dpsi'ge. NemzetûnF dicte. Ezen Osko-
lânak Tani tó ja , ama fzép igyekezeteiröl mâr az 
egéfz Hazâj>an~ esméretes Férfiû Tifztelendô R/uay 

. ' ' - Miklds. 



Miklós Ü r , i t t i , különöffen meg mutarla, ige» 
é ez a ' fzive a ' Magyarsâgér t . Minekutânna igy t l 
é k e s . t e t e v o l n a O s k o l â j â t : ugyan azokat a ' M ^ 7 a 
* cgedüsokct m â r elöre meg fogadvân, kik. 'a 'b« 
jaroi p o m p a n a l a» Korona hintajât kòvették, a'ta-
nu lo ap robb Ut jûsâgnak- i s muzsikât tartatott.. Az 
cgélz Varosban cgyediU nâlla iévén a' Magyar nV 
gedûsok , mind oda gyfllt nem tsak a' Poigârfâg , 
Jianem a ' Nemcffégnck is Nagyobbada. Mindnyâjaa 
« rommel nézték , 's kivâlt a ' Nemesek közzül fo-
juin Tilzt . licvny Ura t meg oltelték e's tsókoltak , 
h o g y marta e z e n a lkalmatol laggal tifztelTéges Ma. 
/,-y.ir ruliabaii I cvén , (mellyet a' Papfâg is nagyobb 
illendoléggel meg vifelhet Hazânban , mint fem a' 
J i e m e t e l ) a ' k isdcdekben is ugy élefzgette a' Magyar 
é r z è s t , es K o r o n â n k ' H.iza terese idèjének ezzel az 
iimepléfl'el is mélycbbcn igyekezett fziveikbe bé <fl-
tan i örvendetes emlckezerét . Onnan azutân ki in
du l t ak i imzsika fzóval a' Piispök Udvarâba, a' ha-
v.i az Udvar i K â p o l n â b a â l t a l vitetett a' Korona 
h â l â s r a , és cpéf rz éj jel , egyéb ôrâllokon kivül, a' 
Kemclfcgnck fzinébôl orânként mâs mâs két Férfiû-
t ó l , és fzintén ûgy a* Tanâ tsbol és a'Vârpsnak E-
leibôl annvi m â s m â s Polgârtol ôriztetett ki.vont 
k a r d d a l . Ott , T . U,-'vay Ur a' Kapolnânak erân-
n y â b a n ismét hâ rom Magyar Notât vonatott. SzÛt 
volt a* külömbcn tâgos Ùclvar a' nagy fokafagnak, 
me l ly az iffjû fagot követ te , és eggyiitt zengette ezen' 

orvendezô kiâ l tâs t : ÏJjcn a* Magyar Szabadsdg S. 
M e g jârtâk azu tân muzs ika fzóval a' Vârosnak nvuK 
den föbb ut tzâ i t . — ö r ö m volt lâtni , mikent a/ 
V â r o s i a k k a l , és néhâny Nemesekkel , a' falukbol bè 
j ó t t fzürös és bo t skoros po r nép is jârta aprózva a 
m a g y a r t ân tzo t a' térséges uttzâkon. Jârt fel s. 
a l a egyéb mezei fuvó muzsika is. Nevezeteflen ve-
zete t t eggyat a ' T a o â t i m a k és a ' Polgârfâgnak i»;, 
n e , kik a ' k isded ìfljufagot is tantzoIóPalotajokban, 
m e g lâtogattâï : Vo l t , és meg jârtâk nâllok a . v e ' 
bunkost . — A ' Puspokné l vòlt azon kivül a t o n i 
z s ika a' va t so ra alatt." Ez a' Nagyfag a!- Korpnaiu, 
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Stroit, egyéb hivgtalos Vendégekkel cgyefemben,. 
mind az elsö, inind a' mâsodik afztalnâl , olly- ké-
fzülettel fogadta , a' mint eggy örörnest vendéglô-
Nagyfâgtol ki te lhete t t , és a* niint az illyew jeìe« 
inneplés kivânhatta. — Voltak a' Varosban *, a* 
mâr emlitetteken kiviil, egyéb nevezetesebb vilâgc-
sitâsok i s , mellyek ugyan T . Révay IJrtól fzânnaz-
tak. Dozier Pal ikâros Urnâ! lâttzatott ékes fzinek-
kel ki irva a' Magyar Korona , alat ta Magyar Or
fzâg T z i m e r e , 's két felôl e' kovetkezô lrâsok; job* 
b r ô l : 0liajtû1ju/ik' Tzél/t/.. Sebänk' Qrvosldsa. Balròl.-
Panafzunf? Szûnete. örömünf? Kezdete. — Mailer 
Könyykötö Ürnal , a' felsö renden levò kozép ab-
lakon fénylett a rany fzinben a' Korona; feletle vòlt 
ez az I r a s : Rediviva Liberias ; alatta : Hungarorum 
Vita. Az also renden , hol a' Magyar olvasó 
Konyvhâz vagyon , mellyrôlvoll mâr ditséretes ein-
lrtés a* Hadi Torte'netckbcn, ez az Iras o lvas ta to t t : 
si' józan Könyv olvnfds neveli a' Szabadsdg' drzésdt. 
Hafonlóképpen vòlt a' Korona Cvneider Kereskedd 
Urnâl illyen Irâsokkal , felQl : Regni Salus, alò!.-
Lcgum Robur. De leg fzebbet Iâtott az ember Pla
tter Kereskedò Ürnal. Mind a ' négj? ablaka példâ-
zó képekkel ékeskedett. hr, elsòn latfzatott â ' Bé-
keffég T e m p l o m a , a' hovâ indûltak olaj faâgoltkaî.-
à* kegyès Sziizek., Itt felùl ez az Iras vòl t : Redivi
va Securitas. A ' mâsodikon az Égben lebegett M a 
g y a r Orfzâg Tzimere , alatt* a' Tengeren voltale 
az ide 's tova jarò ''s portékâkkal teriies hajók. Itt 
illyen Iras olvastatott ; Ànima Comfnerciorum. A* 
hàrmadik ,• 'hâlâado Âldozatot mutatott illyen Irâ-
f s a l : Placato (belo.- A ' negyediken, két barât lsâ-
golfan öfzve fogódott kéz vò l t , .illyen Irâfiâl : Con
cordi Manu. . tV Bétsi kapunak elleuében , Pitner 
Doktor tìr, a' maga fzâllâsân ki iratta a' Magyar 
Koronât nagyfâgos kârpi t ta l , melly körül ezek a ' 
Versek plvastattak ( a ' maga ' elrne fzuleménye, mi-
vel ô a ' Tudomânyokban gyönyörködö .'eggy Ü r : ) 
¥ elici fato Regni Diadema redemptum ; Praesidio hu-
jus Gens Hungara tuta manst. A' nagy piatzon lé-
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S S " a ' z . Ì s . m u t a l t a k é t ablakain'.' M a g y a r ' 

Vcctére a V a r b a n JS ragyogott egy magas ablakról 
«z Udva rMvapoI r . a fe le l t , a' hol a' fiorona volt, 
ez a con i r a s : Sacme Regni Coronas Rcfiitutat. ~ 

Wik or a Koronâ t a z Öreg Tempiomban le'tet-
t e k , l ' òhUt . Bollósi Kauonok Ür ékes Magyar Be-
fzeJet t a r t o t t , melly tellyes volt hazaiiûi érzésfel. 
J g a s nap 7 ó r a tâ jban reggel , meg olly an pompa-
va l , mtl lycnnel a ' m û l t estve fogadtâk, el kisérték 
a ' K o r o n a r , a ' fegyverben allô Polgârfag, a' Nemef-
fég, és a' P a p f â g , nem kiilömben maga à'PüspÖk 
is 6 lovas itiMcpiô hintajâban. Ki ofztatott azutân 
a ' fzcgényck k ö z ö t t 200 forint. A ' mûlt estve, a' 
VâroMiak több vigafTâgai közö t t , a ' köz nép fzâ-
m â r a két n a c y hordóbó l bort is folyatta'k egy ma
i a l a t i fcl épiilt â l lâsrol . Holnap , ugy mint Vasär-
n a p , a ' Szent Koronânak fzerentsés meg nyeréséért, 
a?. Öreg Ten ip lomban maga a' Piispök az Anyafzent-, 
egyhâznak h â l â l o Eneké t fogja tartani. — Eggyezô 
buzgofâggal fogjuk a ' lejendö Aidozaton az Ißent 
azé r t is kérni , hogy a ' K o r o n â n a k ' m e g 1 térésével, 
r çyobekben is boldogi tson a' kegyes irgalmû Szent 
Eeliég , a* mik hi jâval vagyon, még a' Magyar 
Nngysâg . " 

Komdrombdl t o v â b b â igy i r , Februar.' 21-dikén 
" hozzânk ûtal i tot t betses Leveleben, egy nagy érde-

mii Hazaf i : „ T e g n a p 1 órakor meut itt el Varo-
sunk a la t t H a z â n k d r â g a Kintse a* .Magyar Koro- , 
fin, a ' ho lo t t kevés ideig meg is âllapodott , s az 
Orfzâg ûtjân ké t felôl allô fok ezeremberektöl,, na
gy októl 's k i t s inyektö l fö hajtâfsal tifzteltetett. r 

5 0 0 i t t va io L a k o s parâdérozo t t kardda l és pusKa-
va l g y a l o g ; a ' Nemefség pedig, ftam-fzennt nu» 
egy 3oo-ig v a i ò , k i i lömbözö hel lyeken, l o h a t 0

R ; 
ez T . Tajnaj J â n o s U r n a k ; ama pedig VarosunK m-
râ jânak T . Ürbe'nyi J â n o s Urnak korminypzalpft.f 
la t t . — > 

Eßtergom V â r m e g y é b e n es V i roß iba f f l c t t ^ 
gadta tasâro i a ' M a g y a r koronânak W % I R A S S | A . 



k k o z ó TudósJHazaf i „ Egéffz Efztergom . Vârmé-
gyében , a ' .merre el-vitetett a' Szent Korona , majd 
egy , majd mâs tsorrió Nemefség kisérte azt minde-
niitt. A' Vâroson toi yâr ta Ronde" Jofef Szolga Bi
ro Ur 6o-ad magava! , a ' ki bé-is vezette az t ofz-
,tân Efztergom; Vârofsâba. ; De innen-is ki-mentek 
eleifre .a ' ,K. y-ârqsbol ugyan 100-nâl felefebb fzâmu 
Lovafok , Pùuer Addm Kapi tâny Urnak, és ugyan 
•annyi gyalogok , Latefits Pa l Tanâtsbél i Urnak kor-
rnânyozâsok a l a t t , mind tsirjos, öltözetekben ;' aerh 
külömben Êrfeki Vârosbol • is fok fegyverefek.-Vaz 
Érfek .ka tonâi egy forma zôld ruhâban, a' kik va-
lobâ nfem kevéfsé nevelték a ' pompa fényefségét. 
Azonban ,300 égy forma Magyar fejér rùhâkban di-
fzeskedô hajokat rózsa fzin pântlikâkkal ékefitetf, 
kezeikben pedig égoviafz gyer tyâkat . tartó Szüzek 
kéfzen vâr tâk a' Vâros végén , két forjâban, a zop 
.drâga Kintsnekelérkezését , . --r Febr. 20-dik nap-
jânak e f tvé l io orâja v a l a : a z a ' fzerentsés i.dô fza-
kafz, melyben a'; Sz. Korona Efztergom ha tâ râba 
bé-ért. Akkor el.- kezdtek minden-felé durrognf a z " 
â g y u k , meg fzollaltak a ' Vârosnak minden.barang-
ja i , 's k iomlo t t -& \mâr ' kü lömben is egéfz déUutân-
tól fogva ftalppn voit nép. .Hazânk Palladiomdnrik 
nieg tifztelésére.!.— Urunk ;;fzuletése u t â n , 1000 dik 
efztendöben : hozatott a ' .Sz . kdrona elôfTzor Efzter-
gornban. : Tsak-el-lèhet gondolni , hogy nagy, voit 
akkor itt az öröiri; de merem mondani , hogy móft 
nem volt kifsebb. — Drâga : Kintsünknek a' Vâ'ros-
hoz lett érkezésével; az âgyuk ropogâfival, a ' : t rom-

• bitak harlogâfival 's d o b , fip', trombita ' f zóva le le -
gyedett vig kiâltâfok toìtott'éu-bé a' levegô eget. .— 
Orömnek könyyei görgöttek le fok ortzâkon. Illysa. 
otvendezéfek között b é - h o z a t o t t a' Sz. Korona a ' 
Vârosba , fok gyertyâk 's fzovétnekek tsil lâmlo 'Vi-
lâgi között . Elal jött a' l o v a f s â g ' s gyalogsâg; két-
oldalról . a z , emlitett ékes Magyar Sziizek. Azon
ban j minti o'idalvâfl , mind elöl , "mind hâtûl jöt t 
az egéfz Varos , fok mâs külföldiekkel egy gy (itt , 
* S 7 J hogy a ' leg-fzélefsabb uttzân tsak alig alig ha-
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îadhafoi t A" mcnetc l d' "Kaptdlan Hâza-feîé ; mefy. 
uek L'dv.irâba nein kevés Ugygyel bajjal bétférkez» 
vén a" Sz. Korona hinta ja , az t kovették az Efzter-
gvm, (•-» fIoni h Vânncgye i Urasâgok, kiket T. T . 
£{//'<« K.hvdy , é.s Alajtiienyi Lâf'zlo Vitzé-Ilpâny U-
r a k v i / . e t u k . Ezck k i -vévén à' Lâdâtj melybett 
•Ba7.nnk Drâgasnpni va l ânak , • à ' Hintóból, az elôl 
ment Knronn nrzö ic , két l îdvari Titokriokok, és 6 
Hernes Te! : orzölt •• t i t a n , magok ' vittékfèl azt azon 
Kirâiyi o l adra fd-kéfzitett 's. meg vilâgofitott Szobâ-
b a , nvclyben az elött a ' F repoli lakozott, 's le-tet-
t ék q y «Ihlga hor i iékokkal bé-vònt-Afztalra;kîiloy 
nös ö römmei tévén vallali a' i'elöl, hogy életekben 
kwdvefsebb. terhet nem emeitek. A' Lâdânak le-
helvhetél'e u t â n , olly ékes -Magyar Befzédet mon-
dott Füi i i / . id . Vicarino. Generalis Ur , mellyel rmn-
den halg. i tókuuk ö römöke t még nâgyobbra tetéztei 
A ' Bctzed ii:v k ö v e t k e z i k : „ Minden • Nernzetet, 
még a ' l e g - r é g i e b b i d ó k b e n - i s , Orfzâgaiknak;deg-: 

. f o h b , és k-p ienye icub Kintsei kozé fzâmlaltak a 
K i r â i y i , • é,̂  fejecldmi Koronât. Tudtâk.tudmllik.: 
hogy az â l t a l miud a ' .Polgârok.hivség^. a • liirajy-. 
h o z , . mind a ' K i r â lyok ' fzeretete a Polgaroknôz 
iobbati ö izvc kaptsol ta t ik . . ; •: > . { . . ' » 

• • N o h a nzér t nem ujj Xzokâs a z : ^ ^ 1 1 , 
Kirâiyi M é l t o s â g n a k , és hatalomnak\H-Ü™<£, J 
és- l /g- r a g y a g ó & .kintsihc* minden ^ f g , 
b u z g o s â g g a l . és engedelmefséggel v i l l e t t e * a ^ 
ze tek ; még-is a k â r tsudâllatos eredetçre J ^ ^ . 
h a t ó s erëjére nézve mennyive l inkabD w n r i â > ^ \ . 
tx m a g â t ezen édes hazânk ditsofeeges-Ijoroi . ^ 

- a n n y i v a l n a g y o b b bö t sü t , gondydelelt, es ̂  ' b ^ n . 
i rdemel . M e r t , h a eredetit tekintem; am -, u . 
séges m ó d o i i , h a n e m liieiï Angyala jeteu . ^ 
dik Silvr/ter Pâpâtol . inkâbb M ^ ^ S ^ 
m â s ^emz.etek'nek a d a t t a t o t i , és meg.. <** - pfa 
j â r t l e g - é l s ô b b e n - i s ide u ^ ^ ^ i ù ^ n * ^ 
<Ud Kirâ lyunk bé - ik ta tâsâra t s u d a l nSunknak ? 
t a tò t t ez a ' betsiillietétlen kintse v r i , « , , i 0 g y 

. tnelyhez az Orfzâg — ugy odà ko to i t en , 6 ^ 
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mâfr tofvè*nyes Kirâl lyânak ismé'rni foha nem akartj, 
's nem - is ismérhetet t , hanem tsak à z t , a' kinek 
Tzenttseges feje ezze l , és a' hit le-tételével fe l -éke-
fittetett. (,Tripart. Part i. Tit. 3-4-) 

Boldog vagy t eha t , te Efztergomhak.Thèmes va
r a , Vârofsa , és Vârmegyéje ! niert te érdemlet ter l 
az t m e g , hogy édes hazânknak ezt a ' lcg-drâgâbb 
kintsét , és boldogsâgât leg-elôfzor-is kebeledbeu fo -
gadnad! Boldog vagyj.. mert te vagy mofi-is a z a* 
Îzererjtsés T a r t o m â n y , a ' ki hét-fzâz kilentzveh «fz-
tendok folyâsa u t â n , minekutânnz màr 48 Kirâlya-
inknak fejét fel-ékefitette, mind .azon (bk fzomorà 
,efeti, és korayulâllâfi mel le i t - is ismét örveadete's 
rendégul fogadhatod ezt az Apolioli koronât; . 

De boldog vagy te-is , N." Efztergomi fô i t àp t a -
lon , hogy ennek az édes Hazânk egyetlen egy ieg-
drâgâbb fzekrénnyinek ri tka pé ldâva l , és ö r ö k ö s 
ditsofségeddel fzâllaft adha tz ! mert mit vârhat JÊr-
feki Kârdindlnak minden Papi tagjaival ; mit vâÇ-
' h a t . a ' Vâros minden Iakófival , mit v â r h a t . a ' Vâr
megye minden nemes , és nerntélén Polgâriyal , ;

J ' sö t 
mit vârha t az egéfz haza minden idôben v i t é z , , é s 
ditsaiséges nemzetivel egyebet , hanem illy n a g y , 
és draga vendégn*k hazâjâban vaiò vifzfza térésé-
vel mind az Anya fzentegyhâz réfzérôl , mind az 
Vâros réfzérôl minden ki - goudolható örömet , és 
boldogsâgât. Nem-is ok néliil; mert 

H a ennék a' draga Kirìtsnek hathatós. erejét vis-
gâ l lyuk, az olly n a g y , és Hazânk , és Kirâlyuuk 
boldogûlâsât élô Törveriyiinkböl ugy öfzve-kaptsol-
l y a , hogy edgyik a ' mâfika nélkiil majd hel lyet 
ieiri ' talâll Orfzâgunkban. Tudniillik": ez âz a ' m e g -
betsiilhetetlen drâga k in tse , és arauyos kofziklâja 
a ' Magyar Nemzetiiek, mely allai édes hazârikbari 
fziiletélitol fogvâlt egéfz mai napig a' koxonâs. fe-
jek h a t a l m à t , ,és djtsôfséget ; a ' Poigâri fzolgâk pe- , 
dig t o r v é u y t . ' W azzal öfzve kaptsolt fzabadsâgot , 

igazsâgot vefznék. Ez az Apoitoli koroua , mely-
nek a ' torvëhyiink' 'riyilvânsâgos értelme-lzeriut édes 
hazânk .Nagygyaïj és Hetmefsei yalosâgos tagjainak 
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•neveztetnek'", és a* torvény FZAA^lsban-i« a' Kirf], 
lyokka l REIZT vcfznek ; kovetkezendô képpeo, êz az 
Angya l i k o r o n a ,, nielynck erejë âltal valamint'v 
lo lyo vizok a ' t engerbcn , ugy Orfzâgunkban a' Ne> ! 
n id i k i n t s e k , és jofzâgok a ' 'Ki râ ly Kintses-tärhaz- ! 

b a n f o l y n a k , és vifzfza folyridk. Egy.fzoVal: ez 
az Angyal i a d o m â n y , melynek. ereje âltal hazânk i 
«llcnscgei m e g . g y ö z e t t e t n e k ; a' jók meg-nitalmaz- 1 

t a tnak ; o s a ' rofzfzak meg biintettètnek. 
Üi'ülly Ich .H, és örvendezz édes Magyar Nem-' 

zc'tem ! mert fol - vir radoi t a z " a ' n a p , melyben ez 
a z egvetlon egy l e g d r â g â b b kintsiinknek, és ditsós-
ségiinknek i i azânkban vaio vifzfza térésével, Vifz-
fza TER a ' :tii hajdani fzép fzokâfunk, torvényiink, 
és czekkel öfzve • kaptsolt fzabadsâgunk, elobbeni 
r e n d t a r t â f u n k . 

JSinls l ehâ t egyébb b â t r a ; hanem hogy no2za< 
tok f o r d û l l y a k , a'. Ki râ ly to l , és Orfzâgunktol ezen 
d râga kintsnek .kivâlt képpen vâlàfztott torvényés 

"ör'ZO'i, és got idvifelöi , nagy méltosâgû Grófokì ntèti-; 
nyetek ! és a z o n Angyali ôr izet , as gohdvilelés a-I 
LATT , me ly â l t a l ezen drâga kints nékiink' «leitol 
fogva A D J F T . i t o u , folvtafsâtok fel tett utatokat, vu 
g y é t c k , és kisérjélek azt hazânknak fô Vârofsâban, ; 
beivheztefsétek a ' néki Kirâlyi módon mar el-retr-, 
def te te t t , és kérzittetett fzekrényben, teliyes b«9-, 
d a l o m m a l ; hogy mivel azon-rothadatlan font « * j 
zel egy fodél âlâ- tétet tet ik, kidek'fcent FQÉT W8'i 
r y a r h a z â n k n a k örökes ditsôfségire leg-eloUor- i 
ékefitctte Or fzâgunkban ; ugyan azofl• fecnt kanw 
t sudâ l l a to s gondvifelélé â l ta l ennek utanoam» 
LATITATO, mind l â tha ta t l an ellenségeitôl croître o j 
t e t i k , és védelmeztct ik . - Ezen Befcedre, k;^> j 
D E igen fontos fzókkal vâlafzolt Magyar»}, J » 
gebbik k o r o n a ò r z o , melly f e l e î e t e t k P ™ n s g ; t 4 B ' 
r öm kiâltâfok ' s taptsolâïok yâltottalc tel. fc 

ki-vétetet t Lâdâ jâbo t a' fzent kofoony & ™ fflint 

fzemléléfeknek t â r g y â v â tétetettt nékern p e a v j s rgyâvâ tétetettt néKem p - ^ b 

X I U I U N A ÎRONATV, meg-enge dtetet t , ûogy j 
Vehetném, 's u g y a n t»ak kédw'mre a » E 8 N E * ; T O 
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nétti. —- A ' T e Deum etc. temérdek foka.ag k ö z ö t t , 
estréli io órakor eJ énekeltetett ; hafonlóképpen m a s 
nap del elòtt i s , ugyan tsak i o órakor , minekutânna 
t. i. reggeli 7-edfél órakor hafonló pompâva l vi tet-
tetett vó lna ki a' Buda felé. utazó Sz. K o r o n a , ^ m i n t 
a' millyennel hâlâsra bé-hozatott vòlt. — A' 3 0 0 
Sziizekre n é 2 v e , ez a' kiilombfég : vòlt reggel , h o g y 
viafz gyer tyâk he lye t t , tzifra fâtskâkat vittek k e -
zeikben. —; Kondd Szolga Biro Ür egéffz Dorogig 
nient, ha tvanod m a g â v a l , a \ Sz Koma e l ö t t . " 

Utòljara Budân hogy fogadtatott légyen a ' Ko
rona, lalsuk e' következendö onnan kolt levélbôl . 
Febr. 2 i d i k é n , . délutânni 4 óra tâjban hoza to t t b é 
ide illendö J pompâva l a' Magyar Kirâlyi Korona . 
Mâr elôre miuden rendeléseket még tett az ûton fô> 
Szolga Biro Koros Istvân Ür. Pest Vârrnegye K a -
pi tâ t inya , Beldnyi Istvân Ür," egéffz a ' Lednyvdri 
hidig, ûgymint Pest Vârrnegye hatârâig elébe lovag-
lott a' Koronânak , a 'Vârrnegye 7 Hulzârjaival, kik-
nek kék Forma - Rnhâjok volt fekete p rémre , és fâr-
ga sinórra. Az emlitett Kapitâny Ür fei vâl to t ta a* 
Vârrnegye fzélénél a' Efztergorn Vârmegyebél ieket , 
és Hufzârjaival az Korona elôtt kezdett l ovag l an i , 
kihez tsak hamar T . Szolga Biro Bitskey Ür , 100 
Lovas Nemesekkel , magât hozzâja kaptsol ta . Tsd-
bdndl, az ott pihenni meg âllapodott Neugebauer 
gyalogy Reg. je Kirâlyi tifzteletet tett a ' Koronânak* 
meri minden zâfzloival , âgyûival s muzsikâjâval 
ki âllott az ut két fzélére, mellyen a ' Korona ûtjât 
vejendô vaia. A' Tifztek , midôn elôttok el ment 
vólna a' Korona hintaja, hâromfzor ad tak köfzönet 
tet. mezitelen kardal , negyedfzer pedig le vet-
ték kalapja ikat ; melly tzeretnoniânak végzodésével , 
a' Siabâlis Tifz Urak , ûgymint a' kik lovakon vol
t a k , a ' Korona. hintaja méllé erefzkedtek, 's a z t 
egy darabig el isi kisérték. Fellyebb , Fôrosvârndl 
Szolgabïro- l'drds Ür is fzapor i io tu f/.âmokat a' Ko-
ronâval jövöknek aSzentendrei és Ö Budai Lova-
«okkal. A' Kere'k Vendégfogadonâl kéfzen va r i a a" 
Koronât-, a' mindeniinnen öfzve fereglett ìSIe.mefleg, 

JT a' Vi r -
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a ' V J r m e p y e Deputf tusfaival eggyütt, a 'k ik k w 
«ul egy K a p t a l a n b e h Ur , a ' •-Korona Orzò Gróf 
LrakJioz fzép M a g y a r Befzédet tartott. Jelen vói; 
lak itt izçp fzâmmal a ' Kûnok, Jdfzok 6a-KetskunA 
tiek is , kik kozo t t eggy öizibe tsavarodótt Lovaj ; 

t a roga tó sipot fujt. E z e k , az emlitett Befzédnek 
vegc n t a n , m a g o k a t a ' Szentendrei és Ó Badai Lo-
v a s o K k a l eggvesitet ték. — Mindjârt a'Vendégfoga. 
< ! ^ ' . ! o z ' e U ^ ' 'kezésével a' Koronânak , mozsarakat 
fü tögc t tck , hogy Buda Vârosânak értésére adjâk a' 
K o r o n â n a k l i a t â râba lett el jutâsàt. — Meg indûl-
vân a ' Kerc'k Vendégfogadótó l , a' mâr emlitett egy-
n é h â n y rcndbéli Lovasokon kivül -, jött a' Ko
rona e löt t Pest Vârmegye 2 dite Vitzeispannya 
Laskovits Ür , 6 egy forma öltöz 'ii Lovas Ne-
mcsekkel ; a ' Korona hintajà mellett logvaglottak 
6 Nemes M a g y a r Tes torzô Urak; a'hinfó utân pe
dig a ' N â d o r I spâny (Pala t inut ) Bandérioma, Kor-
rnânyozojâva l B. Ortzi Lâfzlo Ür ò Excelljâval. — 
Ai O Budaiak 4 (zer ad tak Szalvét ; az oda vaiò 
Zs idôsâg pedig rendekbeti âliott. Egy Mdermajer 
nevezetil A t s mesternek hâza elött j a ' ho l el jött 
a' K o r o n a , gyôzede lmi kapu voit emélve, mellyen 
a z Atsok l abor i -muzs ikâ t lartottak.- Séufliftnél (Uj-
vârosnâl ) a ' Koronâva ! jovô fe'regbez adtâk mago
kat Buda V â r o s â n a k Ko Hufzarjai és Uhlanusai. 
O d a nem meffze rendekbeti âl lottak a' Szerzetesek> 
nevendék Pap.s.ig 's a' Pet sì és Badai tanûlo Ifijusag. 
A' Bétsi kapi iuâl vâ rakozot t a ' Budai Tanâts s va
i a m o t i Po lgâr .v ig , és Deâk Befzédet mondato»' a 
M a g y a r Korona ö rzö ihcz . — A' Budai J ; es rem 
7 gyalog K o m p â n i â k ; valamint az azon allai ma 
sirozô Klel/ck és Carl Toskdna gyalog Reg-; J e l » , 
ki â l lo t tak t i l / t e le f tenni. — Uly en• reridben lett a 
menetel a* Vâron kerefztül .- i . ) jóttek azofc,a 
a ' Koronâ t â l ta l v e t t é k , a ' Vârmegye ' « l e n /À ' 
A ' Szentendrei. 3.) Az Ó Budai hovff-yLs* 
Kûrwk, Jdfzok és Ketskemethiek. 5-) Mas 

Lovaffai. 6.) Ä' Pctsi T a n â t s ko«'kbaD. W ^ 
kotsik , mel lyek elébe mentek volt a i " » ^ 



g,) A ' 2 dik Y: I s p â n y , vele levò, 6 f o r m a - r u h â s 
Nemesekkel. 9.) A ' Vârmegye Deputâtusai kotsikon. 
to.) A' n e m forma rnhâs Lovas Nemesek. 11 . ) 
Egy hat lovas Ts.- 's Kir- hintó. . 1 2 . ) , A*.Korona 
hintaja , m e l l y mel lett 6 Nemes Magyar Tes tô r zok 
l o v a g l o t t a k , s mâr moft nem posta lovakon , mint 
eddig; hanem ugyan tsak derék magyar p a r i p s k o ; ; . 
13.) A' Nador Ispânyi Zâfzlo a l i y a . 14.) A ' Korona 
örzök hintajai 15.) A ' k i s é r ô Nemeffég. —- Ez ala** 
18 âgyuk durrcgtak a ' Bâs tyâkrol , 's fzólllak min
den harangok. — A Kirâlyi Palotâhoz é rvén , 6 
ki rendelt Nemesek vilték fel a ' Korona Lâdajât . a* 
Palota nagy Szàl jâba, 's helyheztették eggy h â r o m 
gradita magal i gnyira kéfzit.ett , veres biborral bë 
vontt alkotvânjTa." It t egy rövid Befzéde Utân az; 
Orfzâg Birâjânak , fel nyi t ta tot t a' Korona Ôrzôk 
âltal a' L a d a , 's beiöle a ' Krona ki vetetvén , a ' 
Palota folypsôjârol még mutat tatot t az öfzve fereg-
lett fokasâgriak. Onnau viifza vi te tvén, a ' D i k a f z -
tériomoknak 's mind két nèmbéli fok Méltofâgbk-
hak , és a' Vârmegyék Deputâtusainak jelen létek-
ben , b é zâ ra lo t t , és hârmas ôrizet à l a t t , a' Szâl-
ban hagyatott ; - ' - Estve az egéfz Vâros meg volt 
vilâgositvaj és fok . fzép rajzolatok 's a* környül 
âllâsokhoz alkalmaztatot t irâsok fzemléltettek. A ' 
Vâros Hâzânâl 50 tseber fejér és veres bor folyt , 
mu/.sika fzó a l a t t , és 1000 tzipót ofztogattak ki a ' 
népnek. — Az Orfzâg Birâjanâl Gr., Zichy Kâroly 
ö Excel, hâl Târ jasâg v o l t , mellyben igen fok Ura-., 
sâgok és Dârnâk jelentek meg : ezek is nagy réfzént 
magyar ruhâkban. Magyaroiran vóltak különöiiea 
's még pedig igen gazdagon és tsinoffan ö l t ö z v e ; 
m a g a az Orfzâg Birânéja , fziiletett Rhevenhùllcr G-
TÓfné; é s B, Ort zi Lâfzlô ô Excell, né , fziiletett 
Traun Grófné. 

Mâs n a p , ugymint 22 d ikén, minden el gondol-
hato p o m p â v a l , 's ôromnek jelentésévcl el énekelte 
a' Tedeumot maga a' Primas Cardinali s Hertzeg Rat-
tydni. Ezentûl az Orfzâg Biraja nagy E b é d e t a d o t t ; 
Barò Ortzi Lâfzlô ö Excell. ja pedig gazdagon meg 

F * r end -
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vcndége l te m a g a h â z â n â l a ' Nâdor Ispa'uyi Zâfzlo-
A l l y a t ; v a l a m i n t a ' Badai T a n â t s is , a' Budai és 
Z W r ; Po lgâ r K a t o n a s â g n a k f ô Tifztjeit, 14b fzemély. 
rc ter i tet i a fz ta lokon . — E z e n , és még a' köret-
k e z ö két n a p o k o n , ki volt téve a ' K o r o n a , ha'rmai 
ör ize t a l a t t , dél elôtti 9 óratól fogva estvéli 6 ór-
â ig a* K. U d v a r T e m p l o m â b a n , a ' végre; bogy ki-
ki tulajdon fzcmeivel lâtbafTa ezen drâga Kintset, 
incl lynek olly régól ta vaiò birâsâtol fok izben lett 
m e g fzomori t ta tâs i u tân is , ugyan tsak mind ez 
i d e i g , meg nem fofztatfiatott végképpeu kedves Har 
z â n k . El te lvi t i a' h â r o m n a p o k , Febr. 24-dike est-
véjén minden Dikafz té t iomoknak és a' Nemeffegnek 
jelcnlctében , el z â r a t o t t a' K o r o n a , az Orfzâgnak 
t ö b b D r â g a s â g n i v a l ; ugymint : az Orfzâg Almajâval, 
a ' Kirâlyi P â l t z â v a l , a ' Sz. MvânPalâstjâval,Kelz-
tyiijévcl és Kard jâva l eggyù'tt, 's vitetett a' fzamâ-
r a kéfzitett h n j l é k b a , mellyben fog ezentul marad-
ni , ' s a' m â r o d a f'enn emlitett módra ôriztetni. 
— E g y é b a r â n t az egéllz pompa méltân nevezetes 
l ehe t a r ró l i s , hogy annak végbe menetele "alkal-
inatolTâgâval femmi rendelellenfég, vagy Tzerentsét-
lenség nem eset t : pedig egéfz nap ezer msg «er 
emberek t a k a r o d t a k â l ta l fzakadatiauul a' Dunan. 

A' H a z a tért t M a g y a r Kirâlyi Koronânak Öröm 
Innepére kéfzittetett Versekböl i m ' e' következen
d ö T ö r d e l e k e k e t ik t a r tha l tuk tsak ide : 1 

O di tsö K o r o n â n k ! Torvényù'nk ' Ereje ! 
Mellyel fénylct t minden igaz Urunk ' F*je: ' 

T e Egekbôl fzâllott fzentséges Ajândék , : 
H o z z â d h i v kebli inkbôl a ' helytelen fzândék • 

Hânyfzor r a g a d o t t el ? de el nem rejthetett, ; 
Hogy bus â r v â n h a g y n â d a ' Magyar Nemzete • 

Mindég gondo t vilelt r'eâd kegyes £ g , . 
Meg tért mindég veled a' k ivânt üdvözfeg-

JNem bâb a ' Korona , 
Nem gézengûz Zsibsâg e' fzent rendtartâsoR; 

K o t é s kezdet t lenni K i r â l y 's a ' Nép k ° z ° l i £ r A o t 



Mikor a' fokaîâg Vâro tba kô l tozo t t , 
Hogy egy Fôtôl fiiggjön, 's éljen bâ to rsâgban , 

Meg tartsa vagyonjât fzabad târfasâgban. 
M â r akkor a' kotés meg hitt tar tosâgra 

Erôt Koronâtol vett àl landosâgra. 
Bâtorsâg ' kedvéért keskeny telekedre ' 

Petsétes Levelet vâltafz kis pénzedre , 
Bizonysâgra téfzefz alkut fzomfzadoddal ' 

Hogy j ègre ne vigyen tsekély ' fajâtoddal : 
Még i s , botor Lélek ! böfzke Birodalmat 

Zâlog nélkiil adhatfz egynek fö hata lmat ? 
Zâ log a' Korona,~ melly inti Kirâlyjât , 

Hogy hatârân kivül ne vigye dagâlyât. 
Zâlog a' Korona; melly hódult népekben 

Aliando hivséget nevel a ' fzivekben. 

- — a' Magyar Nemzet a ' Haduak ereje : 
Mit. tefz fzabadsâgât. nem sértô Kirâlyért ? 

Miként tékozolja kintsét, 's a 'v i téz ve r t ? 
Majd Varndig• "viïii ba ta lma ' ha t â rà t , 

Hogy jobb bâtorsâgba tegye JS'andorvdrdt. 
'S akkor a ' fzabad Rend az Orfzâg' Nagyjâval 

Boldogabb tanâtsât tartja Ki râyâvah 
Jobb elö menettel fzab ûj tbryényeket , 

Fel ofztja közöttünk a' tâgos fôldeket : 
'S ha i gaz , hogy cddig fetétben bólyongòtt 

A ' Magyar ," 's fiilében tsak bomlott réz dongott 
Nyâjasban terjefzti a' tifztâbb vilâgot., 

"Tsinnyâbban vezeti erre az Orfzâgot. 
s Elevenebb öfztont âd a' fzebb Lelkeknek , 

Nyerteflebb keletet a* kézi muvektiek. 
Bât rabb ûtat töret a ' kereskedônek , 

Boldogsâgot l ierez a ' fzânto vetönek. 
De nem erôltetve idegen fzokâsra : 

Mert mi korsâg kéfztet illyen tsigâzâsra ? 
Terméfzete \ rendjéu nàgyobb hafznât vefzed. 

Mig kinnal a' Magyar t mâs Nemzètté tefzed. 

Ruddn is jött ki eggy Ének , illy homlok iras 
alat t : A1 Magyar Szent Rorondnak utóhó Haza jave. 

tele. 



tr'r. Ennek Szcrzöjc T . Tdth Farkas Ür , Budin 
t . m i t o i-Yb/ P a p . Az Ének igy kòvetkezék: 

1. />tvâink' cl huit h a m v a i , 
i l-^cnerljriek ! 

Orl.-f nemes F ia i , 
M.nd itt t i T c m j c t s k ! 

N y o l ' z S . i / n a k vc^sô tizibea , x , 
i m e ' àzrrit Jslvdn ke/.iben 

Ismét Szrnt Korcndnk, 
F.lsA f/r.ihoz h o / t a t o t t , 
Jori- , ' i ra mag-il>.tailalott : 

OrvcurJj M a g y a r Hazânk ! 
2. r i a l . ihnas Illc:i , mennyifzer 1

 t 

'l'uni A r.i.ir e lö l 'ünk ! 
De nem >('••:', hogy végsodiklzer , 

'Vi tsd/ot t - el tul l i ' ink, 
M ' - t u : . - kbò l A p o f i o l a i , 
Min t . ' i /cnkôl ' . u i g y a l a i , 

Fcim fzuvnl hirdeték : 
U o ^ y e i n e m '"niarad ût ja in , 
H a z à ter i d ö ' S z â r n y a i u . 

Haza- is veze tek . 
1 2- El jârt vcK-k m â r Aufir iân, 

Pa r tos Dalmât / . iân , 
N a g y fcjedelmi D â c z i â n , 

Sok vâro ldn 's P râgân . 
Mel ly vefzedelmes he l lveken , , 
Me l ly fosx 'ény, i r igy kezeken 

Forgott e' d r âga kints î 
P o g â n y m a r k â h a - i s efett , 
Üt félbeu is majd el-vefzett ; 

'S lâm femmi hija Jints. • 
4 . Mer t nem tundér fzekeredrôl 

xVyi-rte Iftvdn Kirâly . >' 
Vak fzerentse kerekedrô l 

Azért m,îr ma le - fzâ l l j 
E g t ô l a j â n d é k c z t a ' o t t , 
Az Eç ' gondjâra b i z a t o t t , 

Midòn ò meg-ha la . , 
Hi jâban âlfz leti kör i i l e ; 
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Egy gyöngyöt fem kapfz belö l le j 
Fel-kelt mâr hâjnâla. , 

5 . L â t j u k , hogy tsak hizelkedel , 
H a kints-hâzba tefzed : , 

Lâ t juk , hogy tsak intselkedel; 
Akârkinek vifzed. 

H a tsak fejekre nem tefzed, 
Még Tsâfzâroknak fem vifzed 

Innét e l , eskiifziink » 
H a Bellonâval iitfz reânk 
ÖI, hai melletle ka tonânk ; 

Inkâbb mind el-vefzünk ! 
6. Nyugodjon le mâr tsendessa 

A m a ' régi panafz , 
Hogy fris palotâ t üresen x 

Talâ l t ott fok tavafz , 
Ho l Mdtyds Kirdlf Udvara 
Vilâgnak tsudâja v a i a ; 

Nam vallânk femmi k a r t : 
Óhajtott Hertzegek he l lye t t , 

* Szent Ke'z \r Korona é rkezet t : 
Illy lakofokra vârt ! 

7. Azért o h ! Buda vârofa 
Orfzâgunk teteje : . „ 

0! Pest, Dunânk ' ha tâ rosa , . ' ' 
Rirâly ' ink ' mezeje, 

Gyémânt Ofzlopot tegyetek : , 
M a j ö t t , meg emlékezzetek , 

Orfzâgunk' Tzimere . 
T i öletekben el telei , ; 
'S gyümöltsös âgokat nevel . 

• Reményunk' gyôkere. 

A ' Ts.^'s Kir Kintstarto-Hâzra vigyâzo Uraknak 
eggyike azt a 'paran tso la to t vette ÔFe l ségéro l , hogy 
s' Koronânak Betsböl lett el indûlâsa utân h a r m a d 
nappa i Buda felé induljon, 's ott a ' Korona Lâda-
jânak egykûltsât magâhoz vévén, oFelségének vifz
fza hozza. — Ekként marad meg ezen L â d a tovâb-
b r a i s , az Orfzâgra és a z uralkodó H â z r a nez v e , 

va-
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*fl°M'?.™ Frigr-Lóddnak. Maradjon is meg aliati-
d o u l , liui indû la t t a l kivânjuk ! - " 

Mikor a ' Sz. M a g y a r Korona Komâromban ke-
rerzliil m e n t , azoti alkalmatofsâgra ficttséggel ezea 
Verfeket kéfzitettc T . T. Pelztli Ur : 

jiy Magyar Korondhoz. .\ . 

T e Nemes Bû jdos* ! kit fok hartzok között 
A ' vert fzomjttzó ka rd nem egyfzer tlldözött, 

Ugy hogy mint a ' JSóe" galambja nyugvâsra 
Helyt nem l e lvén , fzâlltâl eggy âgrol a' mâsra,. 

Min t egy r a b , idcgen földön is lakoztâl , 
Mcllyel fok bût vitéz Eleinkre hoztâ l , 

IMig a l i ando fzâllaft nyujlott Pofo'n Vâra —• 
Honnan Bc'tsbc m e n t é l , Pzivünk fâjdalmira — — 

De örökke â ldo t t légyen JOSEF Neve, 
Ki mint m â s b a n itt is Vigafztalónk leve. 

Minden panafz imknak ma fzakafzta véget,-
Le kiildé e ' régen ohajtott Vendéget. — — 

Jer tek ezcrenkéut menjiink-ki e l ébe , • * 
Minden igaz M a g y a r firjon örömebe. 

Fogadjuk c ' Kintset tifztes fo hajtâfsal, , 
Kéz t ap fo l â fokka l , öröm kiâltâTsal. • • 

Zengjen Ifjak' 's Szuzck ' fzâjokban vlg ének, 
Emeljék az Urhoz kezeket a* Vének ! 

.Has'gafs.ik a z Fget a z Agyu* zûgafi, 
A' mi'ilika fzerfzam' édes harlogâfit 

IH y izép n a p o t H a z a n k émi tsak a k k o r ' f o g , . 
Ha kedves Ki râ lunk ' fején e 'K in t s ragyog rr , 

M é g a ' Nap is barn ÛI, mofolyog Hazâokra , 
T s a p o d â r fényt loi le ditsö Koronânkra. 

El-uztc a' fe lhô t , h a v a t 's komor fzelet, 
Ertiink kies n y â r r a tette a' mord telet. 

Mil lyen vòlt Trójdnak hajdan Pallds' kepe 
A ' Fr igy ' L â d â n a k mint tapfolt Jßda nepe 

. 'S mint folyt a ' v igsâgnak fzózatja fzajabol, -, 
A* Sionra vivén az t Oped' Hazâbo l : _ 

E ' bû idôso 'Kin t snek Magyar nép ! ugy o r u ) , 
Minden panafz-köny vet fzemedrôl lß-toru 
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Hétfzer re inkâbb mâr Tzeresd J O S E F E D E T , 
Ki illy édes lântzal fzorongat tégedet 

Hal iom hogy a' Haza örömeben firva, 
Igy fzól: Szivemben lefzjz KAUNITZ neve i rva . 

Mert vitéz Nemzetiink mindég kedvellette 
Ügyeben mint Atya bâtran fzólt mellette 

T e késô maradék ! e' Hazânk ' Tutorâ t 
Tifzteld 's hâlâdâfsal tsókold h i d e g p o r â t ! —» 

Ersék B A T T Y A N , F A L F Y , 's az Orfzâg Birâja 
Éljen — Éljen — kiâlt minden Magyar fzâja -J— 

Mindanik , hogy Hazânk ' 's difzét néz t e , 
Örök kedvefséggel fejét mcg-tetézte — 

K E G L E V I T S , N A D A S D Y édes nevezetekî 
\S ezekre elménkbe tünt emlékezetek ! 

Méltdsâgos Grôfokl e' Kints hiv Örzöji! 
T i Nemes Vitézek ! 's mâs fô kiférôji 

Im minden fzemek itt a ' könyvtöl nedvefek 
Itéljstek ebbôl vagytok ,melly kedvefek ! 

T u d o m nemesbb bérre ennél nem-is vâgytok 
Köfzöni a' Haza gondos fâradfâgtok — 

Indulj mâr 's több könyvel ortzânk' ne âz ta f sad , 
Repiilj fzép Bujdosó , û tadat folytafsad, 

De a' râd mofolygó öröm özöneben 
Lefe lé fietvén a ' Duna mentében, 

Vesd fzemed Ficegràa" el-fzórtt hantjaira," 
'S emlékezz Nemzetiink' törsök At tyai rà 

Europânak nem voit hajdan illy fzép hellye 
Békefség Temploma 's Ditsôf'ség mühel lye ' 

'S e' Paraditsomból melyben virâgjâban 
Mûla t t â l , nézd mit tett az Ég haragjâbaa 

Több fzép Vârofink-is fôldigagy ron ta t tak , ° 
'S Eleink' véreik viz módra ontattak —• 

Buddnak-is mâs mâr az ólta formâja 
De meg van még ama Hdrà" Palotâja , 

Ki minden bajt 's panafzt Hazânkbôl ki ßzö t t , 
Fejére minden nap zöld kofzorut fuzött. 

A' fôld Kirâlyjait viriursal ha l ad ta , 
A' békefség 's bôvség virâgzott alatta — 

Kéttség nélkul fogod Buddban t sudâlni , 
Hogy ott Magyar Damâ t nehéz mâr talâlnii 

Azok-
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A z o k is fâjt lalom ! kik még liellyel vagynak, 
Napról i iapra rufiânk' 's nyelviinkel felhagynak, 

Va j l i a ! oli d raga K i n r j , mikor mégy feléjek, 
E ' két réfzben fzâlna uj lélek beléjek ! ! ' ' • 

O t t lakj m â r Attila' elsö remekében , 
Hajdan p o m p a s Vârban , Orfzâgunk' fzivében, 

Ne bujdofs , itt n ia rad] annak keze melletfe 
Kinck lee-elôTzor fénylél feje felctt. 

Mia; a ' D u n a barfog a ' Magyar térségen, 
Mig a m a t i l z - t enge r fngàrzik az égen. 

Mig ebnem jò e' n a g y roppant Vilâg vége 
Kòzti ink Iakj , 's légy Hazânk ' difze 's ditsôfsége. 

Pills 25. Febr. 1790 — Kedves Magyar Kurirom' 

En te-nékcd esméretlen n g y a n , de talâm még 
a z leg - esmérôTfisbbeknél-is jobb Barâtod, ktildöm 
bozzat i az én e ' Viiâgi biijdôsâsomnak Arâbiai'he-
ves és l'zâraz ptifzfâjnrol, ez egynéhâny Verfeimet, 
mel lyeket a z e/.en Iiónapnak 21-dik napjân, amaz 
igen'l i ires Buda V â r â b a n e'.-érkezelt ditsôfséges ven-
dégnek leg - mé l t âbban örvendezö Magyarqkhoz ir-
t a m . T e ' l â f s a d mit ' fsdekcfzel vélek, te véled f 
ezeknck fzcrzôje az t fojrja tselekedni, a' mit vaç-
h a t t z ecy jó Ba râ lod to l . 

K, M. 

Plaudite Pannonidum Mavortia pettora! Veflrum 
Reçni Buda Caput, iam Diadema tenet, _ . 

Quid foret] Angelico, quid munere majùs m Orb*-: 
Hoc Tua Scythica Gens, hoc pia cura tegaf 

ö r ü l l y M a g y a r a ' ki ez idöt érhetéd 
Hogy a ' K o r o n â d a t Budân fze.mlélheied, 
Kintsedet kebledben isrnétien vehetéd; A 
ö r o m e d n e k âr jâ t véle nevelhetéd.. y . * 

Hârom fzâz efztendòk el-repiiltenek mar , f 

E ' kints Budân kivül a' mioJra ké l ' s j»r,, 
D e e l j ö t t m â r egyfzer az örvendetes JNyar, 
Mellyben bé-fogadta ezt a ' ßudai Yar. j 
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Örülly Magyar *s vâl lyon édefeé a ' M a r a , 
Mert mint Koronâda t bé-hoztad B u d â r a ; . 
Ugy fzabadsâgodnak ditsöiilt Ha lmära 
El juttz édes Kintsem ! hidd-el nem fokâra. 

efz* még idö, mellyben a ' -Magyar fzabadsâg , 
Még az Safoknâl-is magasbban repù'I '« hâg, 
Ne félly meg-fértetett fzegény Magyar -or fz ig , 
Mert fat az hâtadon tovâbb fenki fem vâg ! 

Lefzfz még idö mellyben az Magyar ' fzablyâja 
Nem külömben mint az Halâlnak kafzâj», 
Léfeen ez Vilâgnak rémitS tsudâja; 
Bär agyarkodgyanak a k a r k i k reâja. 

Lefz még i d ô , mellyben egy Magyar Kaval ier 
M â s nemzetbélivel ket tövefis fel-ér, 
Fel - tâmadvân benne amaz Magyaros ér, 
Mellyben forr az igaz és mârtziâlis vér. 

Lefzfz idö mellyben az Magyar Pa r ipânak ~ 
Tajtékzik zablâja nyeritö fzâjânak ; 
Mellyben az Tiirére a ' fârga Csizmânak 
Az fél Hold-is homâlyt vâlafzt ö magânak. 

Lefzfz még az az i d ô , hogy az Magyar D â m * 
Léfzen Europâban olly vâlafztott r â m a , 
Mellyre vonattat ik fok Afzfzonysâg fzâma, 
Hifzed vagy nem hifzed? de igaz lefz' â m a*. 

Örülly Magya r ! 's vigyâzz ez drâga kintsedre ,i 
Nem külömben mint a z két fzemed fényedre" 
Mer t még az Iften-is ezt kÖti l e lkedre , 
Il ly Angyali kintset bizvân a' kezedre. 

Tudd-meg! azért fzorûlt erö az ka rodban , 
Azért van az Mdrsnak fegyvere markodban» 
Hogy ha ki-akadna ezen Jofzâgodban , 
Meg-eméfzd azonnal bûsûlt haragodban. 

Ta r t sd ezt édes Hazâd Pa l l âd iumânak , 
Mel ly a' mie lakója lefz' Buda Varanak, » 
Maradâsa léfzen az Magyar T ro j ânak , 
Bar az Styx vizei cilene zugnânak. 
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, -M'ff-fWZeyM A ' Korondr A: „ 

Az e l s ö , v a g y az âbrâza t felöl va iò réfzén a' 

K o r o n â n a k , a ' közbülsö ieg-nagyobb tornyozaton 

Izemléltctik a* Meg vâl to u l v e ; bal-kezében. egy 

Könyvc t t a r t , a ' j obba l pedig âldâft âd. Feje mei-

leti két ó lda l ró l ezen betük Iâttzatnak : ÌCXC ai 

a z I H C O V C X P I C T O C Jéfus Krifztus. A' Korona-

n a k also réfzén, az a r a n y pléh abrontson, jobbikfzem 

felctt Sz. AJihdly Arkangya l képe vagyon ki-fzinel-

v e , illy «Sldaljirâfsal: o/kPRH az az O APXHCTPâ-

T H T O C M 1 X A H A , mely annyit jëlent : Mihaly 

F ô Hadi Vezér . A ' ba l fzem felett pedig Gabriel 
A r k a n g y a l képe öt lödik fzem eleibe illy oldal iras-

s a i : O A P T A B P I H A az az O APXHCTPATHfOC 

r A B P I H A G â b o r F ö Hadi Vezér. Ezentùl lâttzik 

a ' Szcnt Demeter K é p e , hâ t râbb Konfidntin Fejede-

l e m é , a ' ho l B A C I A E V C ( U r a i k o d ó ) , nagy betük-

k « I , nem pedig kitsinekkel vagyon i rva , mint Kol- t 
Idr â l l i tot ta . I 

Itt, « ' Szent Korondrdl irt Verfek utdn leltünk egy 
meg.drdemlett helly et, egy N. Enyedi Rdf.Deàk 
A'. N â d a s d y Iftvân Ferfeinek, mellyekneï meg ton-
nyebb efzfzcl es egyenejebb Magyarsdggal irt rer-

Jeket nem igen olvaßunk az elöttünk esmeretés njt,-
veken. 

Lido P a n a ß s a . \ • 

N a g y Isten ! mi d o l o g , hogy a ' T e velTzödnek 
Sûlja a l a t t a ' h iv fzivek igy vefzônek ? 

L â t o m az igaznak nints hal 'zna, fe bére , : . 
Mert T e kinzó mérge t ontefz a ' febére. -
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È g ! igy vagy menyköved ' tzéljât el vétet ted, , 
Midôn azzal fzivem' kedv'ét et vétetted ; 

Vagy pedig haragad éppen réâm t z é l a z , 
Ah refzketek! mivel rettenetes tzél az. 

Sajnâljâtok forsom', k ik .körül â l l a tok , 
Bâmûljatok ra j t amérzékeny âllatok ! 

Moft lâtom hogy a' mit fzeretusém rég fzialett 
Annak fériyelfége tsak feketef'zin lett. 

Illyen a ' fzerentse, a ' mit Ö pa lâs ta l , 
Azt bé fzokta f'edni Pzép fzinü palâstal . 

Ha ollyan irigy vagy Pdrkdmi hamar fonhyad 
Az orsót , mert uidô virâgjâba fonnyad. 

F o n n y a d o k , hervafztvân cl nyomorûlt vóltam 
Mellyben az is banom, hogy fzerentsés voltarci.-

Ha kedves napjaim' fzâmlâ/âsât elôl 
Kezdem, a' fâjdalmas emlékeze't el öl. / 

Hol vagytok vig o râk , 's hât az a' fôbb Vagyon 
JSne'ds, hiv fzivem moud meg, hogy hol v a g y o n ? 

El ment a' kegyctlen , és Kartkdgót pufztan 
H a g y t a , hogy hiv Târsa haljon meg e' pufztan. 

Hitetlen Ëneds\ hât ugyan e' végre 
Jottél e' hogy Didót juttaffad e' 'végre ? 

Ki gondolta vólna hogy én ollyan vefrtem' 
Çeresem , a ' mellyben életem' el vefzlem ? 

Bâmûltam.meg" valloni ezen j.imbor férjen, 
Nem tudtam, hogy hoz / â tsalârdsâg is férjen, 

H a l l o t t a m , hogy kevély, voit Trôja; de kivâlt 
Most lâtom, Ênc'ds azok közül ki vâlt. 

Éndds el pnfztûlt, Tràjai maradék ! 
A' kinek még én is prédâol maradék, 

Mi tagadâs benne; fzerettciek, 's azért 
A' mit nem is vettern, lâ tom, hogy mofr az ért-

Ah bânattal tellyes kôfzikla hafadék ! 
Reâd emlékezvén majd ketté hafadék. 

Atkozott légy mind T e , mind pedig mâs lnjlék, 
Mellyben Ênedsnak ortzâj.ihoz hajlék. ' 

Régi örömemet jelentò vig afztal, 
Émlékezeted is hijâba vigafztal. % 

Hânyattaiïék fzéllvel az a' vélkes f'zoba , 
Mellyben Ênédsfal âllottam vòlt fzóba. 

Ah 
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Ah tsala'rd B â r â t o m ! tudom én mit jelent 
Ai, l iogy AL-rAurius Tenéked meg jelent; 

Jsémelly tekii i tctben az ârtat lan fzem, lél ' 
Olly d o l g o t , a ' mellyet mâs bâmûlva fzemléL 

Bclzéded l'zivcdnek hijâba fest ékes 
S / in t , mer t nem kell nékem a ' fziy, ha festékei 

A ' két fzinnel festett fziv az ajândékon , 
. K a p , es orili mikor adnak ajândékon. 

A ' ha lâda t lanfdg minden âlnok hâtra 
Igy van i r v a : ne nézz fe e l é , fe hâtra. 

• T e i s , hogy ha jódat meg igazit tat tam , 
'S l.bii.'.onòs Jiivlégre fzivemet itt a t t am; 

Meg veti/, a h kcgyctlen ! 's éretted a' Ialfân 
Ivozelgetô haldl jô hogy el alaffam 

Halâlo.s i iyogcsim millyen (okat érnek , 
Mig l u d o d , F â t u m i d mikor ûtc! érnek., 

M e g cmlegetfz ehgcin ' a ' mikor az âtbk 
S a bim'tlt Ég eggyiitt kinozza hazâtofc, 

Még ef/.cdbe julok , a ' mikor a' g â l y a , , 
Meli yen mû Hz , a ' fzélnék niérgét alig âlja. ; , 

Akkor Yzanfz e n g e m e t , 's bâmûllz a'fzélvélien 
Mert he lye t tem boffzût rajtad a ' fzélvéfzen. 

Azt k i v â n o m : Knrus hogy fel hâborittsa • 
A' tengert , ha jóda t vizébe borittsa. 

Féleleni 's fâjdaloin tsupân e kettötöl . 
I lc i icgj , mivel â lnok fzived is kettôt öl. 

Félj iiogy a' Tenge rbe merûl az a ' birtok, i 
A- mellyet T e , és mâs több Târsaid birtoki 

Fâjlald , hogy cl h a g y t a d fzegény Didót ârvan, 
És meg nem ese t t 'vó l t kö Izived ez ârvân. 

D e mi k ö z ö m nékem Hitetlen! T e veled ? , 
Mert T e t sak fzilntelen kinomat neveledi 

Vigyétek fzelek! m o r t meg fogja ö leint _ 
Kinos v é g é t , engem' h a meg ûnt Ölelm. . 

H o g y én az t k ivdnom, ' azzal nem vétkezem , , 
H a rnagam* meg ö l ö m , azza l fem vét kezem. 

• T e pedig Hi te t len! tudd m e g , hogy egy mertfK 
a • Vati az É g b e n , mel lye l biinödet meg merles.^ 

H â l â d a t l a n Lélek ! eggy ollyan érdem lellz 
E l téve f z à r u a d r a , à ' millyet éroemleiìz- ^ 
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Es h a T e Kegyetlen ! igy ban tâ l itt vélem * 
Kinos fzenvedés lefl'z ju ta lmad ugy veleni. 

Vadasdy Is tvân. -

Gróf HADIK ANJDRJS dletének ròvìd leirdfa. -J 
Gróf Hadìk Andrds ila va ia egy hafonló nevS 

i. Magyar Kapi tânynak ; fziiletett io dik Octob. jy.i»..-' 
Tanul t elsöben torvényt , de azutan ka tonasâgra 
fzanta magât . M a r 1738-ban Aufiriai fzolgalatbari 
hartzolt a' TörÖk eilen; éppen ekkor Laudon is ai 
Örofz Udvarnal Münikh vezér alatt ka tonâskodo t t , . 
és igy egyiitt tanultàk a ' Török eilen h a d a k o z â f l , 
ettöi fogva az idulatoknak hafonlatofsaga tartós ba-
râttsâgot fzerzett közöttök. — 1744-ben Jan. 22-di-
kén Gróf Hadik a' Beleznai Htifzâr Regemantnél ©-
beflerré lett. 1745-ben hirt fzerzett maganak , , mi -

i dön Erbltattnâl a ' bé-fâritzolt Frantz iâkra ü tö t t , és 
majd 1748-ban egy tsoport Frantz iä t , kik hadi ké-

i fziiletekkel Bergoptzomba igyekeznek va ia fzéllyel 
vert. 1747-ben General Mâjorrâ le t t , és 1754-ben a ' 
General Gildnyi baiala utân az Eperjefi tâborbari 
egy Hufzâr Regementnek tulajdoholsâvâ le t t ; azoti 
Rgmtnek forma ruhâja vaia kék fzin, fârga hajtó-' 
kâra . Utoljâra 1756 ban Nov. io dikén Feldmarfal-
lâ lett. — A* hét efztendôs hâboruban gyakor iz-
ben ad ta hadi tudomânyânak jeleit ; 1757-ben egy 
Prufzfzus ferget talpig meg-vert , a' hol General Vin~ 
ierfeld is életét vei'ztette. 

Nevezetes tselekedete vòlt Gróf Hadiknak, mi-
dô 4 0 0 0 - b ò i allò fereggel, az alatt mig Fridrikk. 
Naumburgban a' Frantz iâknak mozgâfâira iigyel-
mezne , Octob. 6-dikân 1757-ben ugy mint a' magai 
Neve n'apjâu , a' Prufzfzusok éfzre nem vet ték , o ly 
hirtelenséggel Berlinnek kapuja elött termett ; ezen 
F ô Vâros gycuge kô- fa lakkal és nagy réfzént fo-
rompókkal Vaia kò'rnyù'l véve , és 2000 -bò l all va-
la benne az örizet: a' Kirâlyi Familia Gr. Hadik-
nak véletlen meg-érkezéséj hallvân leg-ottan Span-
dauba rejtezett. Gr. Hadik a' Vaioli clsöbben fel-
kére t te , de meg-nem nyervén , a' Könniki és Koti 

bufi 



bufi knptikrn egyfzersmind râ ütött',' a ' forompóbt 
le - lovöldözte t te , és a' Külsö Vârosba bé rontoir. 
I t t az orizettel t sa tâ ra menvén a ' dolog,. abbc-1 gooj 
a t le a p r i t t a t o t t , és 400 at 6 zâfzlokkal .edgyütt el-
f o g ó l t , és e ' fzerint Eerlint megvefte- Hiriil ho-
z a t v â n a z o n b a n , hogy az Inhalt Defzfzaui Her
tzeg fêles Prufzfzufokkal érkezôben vólna; Gr Ha-
dik 24 óra nitriva Berlinböl ki'-vitte feregét, kërvéa 
Berlin Vnrofsâfôl 3 0 0 ezer forintokat tiiz-vâhsagu!, 
h o g y t. i. a ' Vârol i por rà nem égette : ezen pénz-
nek egv réfzét mindjârt meg adta a' Vâros, a'mâs 
rélzérol pedig kötelezö levelet adotl , nagyon be-
tsiillte Berlin ezen gyôzedelmesnek nagy Jzivét, és 
a ' k a t o n â k n a k minden prédâlâstol meg tiltafâsat; 
a ' pénznek el m a r a d o l t réfze irânt azutân meg-kér-
dez te Berlin Fridriket , hogy tartozzéké • fogadasa-
nak âllani , es Fridriknck meg-egyezésébfll megkii!-
dete t t Cr . Hadiknuk a ' hâtra lévo pénz-is. — J'758* 
ban Mâr tz . 7 - d i k é n Gr. Hadik' a' Maria Theresa 
.Rêndjének Nagy Kerefztjével ékeiitteterr. Sept. 5 -
dikén meg-vette Pi rna és Sonnenftein vârât. JJBC. 
jo-dikén Lovafsâg Generâljâvâ tétetett. 

A' hét efztendös • hâboru utân 1774-bep Augiut. 
ç-dikén Szebenbe ment Gr. Hadik Erdélyi borne.i-
d é r o z â n a k , mellyet 1768- ig olly ditsérettel toiyu-
t o t t , hogy ot tan ha lha ta t lan léfzen jo emlekezete. 
1 7 6 8 - b a n , a ' tulajdon Regeinentje fel - o&taIvan, 
m â s Hûfzâr Rcgementet kapo t t , mely œ a l Ç . ' " . V 
dik Regcmentjének hivat ik, ennek forma ™»aja ' 
fekete p r é m m e l , fârga gombokka l , Mabja v. KJ 
T r o p p a u b a n . Majd Gailitziai Guberna on a Jf« -
a ' bol mind a ' H a d i , mint a' Pol^ndoigoM^ 
érdemesen fo ly ta t t a . Igy Gróf H a din a - ^ 
uek léptsoin mindég felvebb felyebb tiagm •- , { s 

Sz. Birodalombéli Graffa Ts . K. T.toknokka, 
V â r m e g y ' F ô Ispânvjâvâ . i 7 ?4-ben M f / T i f l , . 
Feldmarfal lâ l e t t , és Julius 26-dikan a n- ^ ^ 
tségeknek Icg-fe lsöbb grâdit tsâra lepeft, • 
Udvari F ô H a d i Tanâ t snak Prœfidetiseve 

~ {(A* többi következik.") ' 


